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HALIOHANBHUK BCTYN

Len ctangapt ACTY 1.1:2015 (ISO/IEC Guide 2:2004, MOD) «HauioHanbHa ctaHgapTtmaaudis. Ctax-
AapTnaauis Ta CyMikKHI BUAW OisnbHOCTI. CNOBHUK TEPMIHIB», NPUAHATIA METOAOM «NEpeknang», € MoaN-
chikoBaHum fo Hactarosu [SO/EC Guide 2:2004 (sepcist en) «Standardization and related activities — General
vocabulary (CtaHaapTvaauis Ta CyMikHI Buawn 4iafbHOCTI. 3aranbHnil CIIOBHUK TEPMIHKIB).

Opranizauis, BignosiganebHa 3a uen ctadgapt, — A1 «YkpHOHL» .

Llet ctaHgapT po3pobnexo Ha 3aminy JCTY 1.1:2001 «HauionanbHa cTangapTusais. CtaHpapTusa-
Uit Ta CYMiXKHI BUAW LiSNbHOCTI. TepMiHn Ta BU3HAYEHHS OCHOBHUX MOHATbLY, akun Byno po3pobneHo Ha
ocHoBi ISO/IEC Guide 2:1996 Standardization and related activities — General vocabulary (CtaHaapTtusa-
Uist Ta CyMDKHI BUAOW 4isNbHOCTI. 3aranbHWi CITOBHUK TEPMIHIB).

Llen cTaHpapT BIANOBIAAE 3AKOHOAABCTBY YKpaiHu,

[o uboro craHaapTy BHECEHO OKpPeMi 3MiHW, 3yMOBIEHI MPaBOBUMWU BUMOramun. TexHidni Biaxunu pa-
30M 3 ODIr'pyHTOBaHHAM [0My4YeROo De3nocepeaHbo A0 NYHKTIB, SKUX BOHWM cTocytoThea (1.6.3, 1.6.4, 3.1,
3.2.2, 3.5, 3.6.1), i BUAINEHO pamKoto i 3aronoBkom «HauioHanbHKuit BIAXUITS.

Y UbOMY CTaH[AaPTI HaBeAeHOo LiNKOM EKBIBaNEHTHI BU3HAYEHHS aHrMIiNCHKOIO Ta YKPaTHCLKOK MOBaMU.

[o cTanpapTy BHECEHO Taki pefakuinHi 3miHu:

— CNOBa «Us HacTaHoBa», «LEeWN JOKYMEHT» 3aMIHEHO Ha «UEen cTaHaapT»;

— CTPYKTYPHI enemMenTy cTangapTy: « TuTyneHuit apkywy», «llepeamoBy», «HauioHanbHWiA BCTYM»,
nepuwy CTopiHky Ta «bibniorpadivHi gaHi» — odopMMeHO 3rigHo 3 BUMOraMu HalioHaneHoT cTadaapTusaduil
Ykpainu;

— 3 «[lepeamosu» T1a «Beryny» go ISO/IEC Guide 2:2004 B3aTo nuwe Ty iHdopmauiio, LU0 CTOCYETbCH
BesnocepeaHbo LbOro CTaHaapTy, | snknaneHo B «Mepeamosi no ISO/IEC Guide 2:2004»;

— y «HOpMaTUBHMX NOCUMNAHHAX» HaseAeHO «HauioHanbHe NOKCHEHHSY , BUAINeHe pamMmkolo;

— [ONyYeHo AoBiAKoBUNM AoaaTok HA (ABETKOBUY NOKaXUunK yKpaTHCBKUX TepMiHIB).

YKparHCbKi TEpMIHK Ta BU3HAYEHHA NOHATE ohopmMneHo BianosigHo ao ACTY 3966:2009 (TepmiHono-
rivHa pobota. 3acagu i npasuna po3pobnerHHa cTarAapTiB HA TEPMIHKU Ta BU3HAYEHHS NMOHATL). YacTuHa
TEPpMiHa MOXe DyTu:

— Y KPYIIIUX OyXKax CBITNUM LWPUGITOM, Wob No3Ha4qnTv cepy 3acTOCYBaAHHS YU NOSICHEHHS,

— Y KpYrnnx gy>xkkax Hanisrpydum wpndtom, wob nogatn KoOpoTKy Ta NOBHY hopMy TepMiHa;

— Y KBagpatHux gyxkax (ob cymictutu gsa um binblue TePMIHIB, AKi MalOTb CNiNbHI enemMeHTy;
Y KBaAPaTHNX AYXKaX MOXyTb OYTN TaKOX CyMiL4eHi TEPMIHU-CUHOHIMU (Y Takomy pasi kBazapaTHi OyKKu
€ TINbKW B TEPMIHI, | TX HEMAE Y BU3HAUEHHI).

B abeTkoBOMYy NOKaxKuuKy CyMiLEHi TEPMIHW, @ TAKOX KOPOTKI 1 NOBHI TEPMiHW, NOAAHO OKpeMmo, Be3
OYXKOK, 3 OQHAKOBUM HOMEPOM TEPMIHOCTATTI.

TepMiHKn, yCTaHOBNEH! UMM CTaHZapTOM i BXWTI Y BU3HAYEHHSX [HWWX TEPMIHIB LIbOrO CTaHaapTy,
BUAINEHO Y TEKCTAX BU3HAUEHb HaNisrpybum wpudrom.

Y uboMy ctaHaapTi € nocunanHsa Ha [ISO/IEC 17000, BuaanHa 2004 poky skoro B YKpaiHi npUnHATO
Ak ACTY ISO/IEC 17000:2007 «OuiHoBaHHA signosigHocTi. COBHUK TEPMIHIB | 3aranbHi npuHLMNIWY
(ISO/IEC 17000:2004, IDT)».

tlo® orpumaTn noknagHiwly iHhopmauio Wwoho TepMiHonoril y cdepi HauioHanbHOT cTaHgapTusauii,
PEKOMEHAOBEHO BUKOPUCTOBYBATY TEPMIHW, BU3HaYeH! B 3akoHi Ykpainn «[1po cTaHaapTuaauio» T1a B iHLIKX
OCHOBOMNOJIOXHUX HALOHaNbHUX CTaHaapTax.

Konii HopmaTnBHnX JOKYMEHTIB, Ha SIKi € MOCUNAHHS B LIbOMY CTaHAapTi, MOXHa oTpumaTu 8 Hauio-
HanbHOMY (POHAI HOPMATUBHUX JOKYMEHTIB.

NEPEOMOBA no ISO/IEC GUIDE 2:2004

ISO (MixxHapogHa opraHisalia ctangaptusadil) Ta IEC (MixHapoaHa enekTpoTexHidHa KOMIcis) crinbHO
3abesnevyloTb OCHOBY Arsi CTBOPEHRS Ta (OYHKLIIOBAHHS MDKHapOAHOT cTaHaapTuaauii. HauioHnansHi opradm
crangapTusauii, axi e 4neHamn ISO Ta IEC, BepyThb y4acTb y po3pobneHHi MiXHapoaHUX CTaHAapTiB ve-
pes HauloHanbHi TEXHIYHI KOMITETU CTaKAapTu3aalil, CTBOpeHi 3a4Ns BUPILLEHHs NeBHUX TEeXHIYHUX NUTaHb
Y PI3HUX cchepax AiISNbHOCTI. TexHIYRi KomiTeTn ctangaptusauii ISO ta IEC cnisnpayoroTs Y chepax B3aeM-
HOro IHTepecy. 1HWi MiXHapoaHi YPAZOoBI Ta Heypaaosi opraHisauil, ski mawTb 38'a3kn 3 1SO Ta IEC, Ta-
KOX DepyTb y4acTe y umx poboTax.

v
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MiXHapoaHi cTaHaapTy po3pobnsioTs 3rigHo 3 npaswnamu, yctanosneHumu 8 Qupektusax ISO/IEC,
YacTuHa 2. '

MpoekTn HacTaHos ISO pospobrsie BignosiaanbHni komiTeT abo poboda rpyna ta poscunae Hauio-
HaNkLHUM opraHam cTaHfapTuaalii ans ronocysarnHs. OnyOnikyBaHHs ix Ak HacTaHoBW NoTpedye cxBaneH-
HR 3 BOKY LoHanmeHwe 75 % HauioHanbHUX OpraHiB cTaHaapTu3aauil, aki DepyTb y4acTb y rofoCcyBaHHI.

Neptue BuganHa Hactanosy Guide 2 Byno onybnikosaro 1ISO B 1976 poui Ta po3pobneHo EkoHOMiu-
Hoto komicieto OOH ans €sponu (UN/ECE) y cnisnpaui 3 1SO, Hacamnepes 3aansa nonerwexHs poboTu
UN/ECE, wob ycyHyTv Bap’epv B MDKHaPOAHIN TOPriBni, siki BUHUKaNM BHACNIAOK BIACYTHOCTI 3rapMOHI30-
BaHWX cTaHaapTis abo HenpaBubHOTO 3aCTOCYBAHHS CTaHAAPTIB H8 MIKHAPOAHOMY PiBHI.

Y apyre, TpeTe i 4eTBepTe BuaanHa HacTaHoBy Guide 2 HOBI TEPMiHK Ta TXHi BU3HAYEHHSA BBOANAM OinbLu-
MEHLL i30fbOBaHVIMW rpynamMvi, He BPaxoBylouK 3aranbHnX 3anfaHoBaHux mex. PoboTy 3 nigrotysaHHs ne-
pernsHyToi HacTaHoBy Guide 2 i3 CUCTEMATUIOBAHOK CTPYKTYPOIO SK OCHOBHE 3aBAaHHsa pobouol rpynu
B Mmexax KomiteTy I1SO 3 npuHuunie crangapTmaadii (ISO/STACO), pasom 3 npeactasHukamu IEC i UN/ECE
Ta y cnisnpaui 3 Komitetom 1SO 3 ouiHoBaHHs BignosigHocTi (ISO/CASCO) i MixHapoaHo KoHMepPeH-
wieto 3 akpeanTauii nabopatopin (ILAC), Paga I1SO caxkuiosana 8 1981 poui.

OCHOBHOK fIPUHUHOK ANS NpoBeaeHHs uiel poboTtu cnyrysas 3anuT UN/ECE, y akomy nwnocs npo
HeoBXiAHICTb NMOBHOIO | AKHAWIUBWALLIOIO nepernaay Hactarosu Guide 2, wob ypaxyBaTn HU3KY KOHKpeT-
HUX npobnem, NOpyLUEHUX Ha Hapaaax YpsaoBUx nocagosux ocib, BiANOBIAANbHUX 3@ NONITUKY y chepl CTaH-
JapTtvsauii, a TakoxX TepMisonoril, aky pospobnsnu B mexax pobouoi rpynn UN/ECE 3 Byaisruytea. [o
TOrO X, NOCTINHO 3BinblUyBanacs Kinekicte onybnikosaHux (SO (iHoai cninbHo 3 {EC) HacTaHos 3 NUTaHbL
noniTvkn y coepi cTangapTusayii Ta Bignosigrux npouegyp. LLo6 yHWKHYTU HECYMICHOCTI TepMIHOmOriT,
HeobxiaHo ByNo BCTAHOBWUTY YiTKE PO3YMiIHHS OCHOBHWUX MOHATL | HABECTU OAHO3HAYHI 3aranbHi TEPMIHN Ta
IXHI BUSHAYEHHS.

[T’ate BuaaxHa Hactanosu ISO/IEC Guide 2, ake npeacTasnsano pesynstar uux pobiT, yneple Buiw-
no 8 csiT y 1986 poui sk cninbHe suganHsa 1ISO Ta IEC.

[UocTe BuaaHHa (1991 poky) oxonuno 3miHu, po3pobneHHs SKUX 34INCHWNY Y BIANOBIAbL Ha KOHKPETHI
nuTanHa, noctasneHi uneHamn ISO Ta IEC, Ha 3anuTu 3 Boky lenepansHol yroan 3 Tapudis | Toprisni (GATT)
Ta UN/ECE, a Takox Ha nponosuuii ISO/CASCO.

Cbome BuaaHrst (1996 poxy) 36eperno CTpyKTypy KOMWLLHIX BruAaHb Yy TOMY CEHCI, WO NOB'A3aHi 04uH
3 OHUM NOHATTHA ByNo NoknacudgikoBaHo i3 3aranbHUMK 3arofoBKaMu Po3AiNis. TakMm YNHOM PO3AINnu
3 1 00 11 Hanexanw 4o cTasgaprusauil, i Ix po3MicTUNN B NOpsKy Big HansaransHiwux oo 6inkw cne-
UMDIYHNX acnekTIB.

MoaibHUM YMHOM, TEPMIHW Ta BU3HAYEHHS MNOHATh, HaBedeHi B NepernayyTux posginax 3 12 go 17,
OXONUMK LLUPOKUIA CNEKTP NOHATL, L0 HANexarth A0 OUiHIoBaHHS BianosigHocTi. LIi posainn Oyno amiHeHo
BignosigHo 0o pexomergauin ISO/CASCO, wob Bigobpasutn po3BUTOK JiANbHOCTI 3 OLIHIOBAHHA Bigno-
BIAHOCTI, i X cxBanunu HauioHansHi opranuv SO ta {EC B 1994 poui. BoHw He Bynu npuaHaveHi nasaty
BMUEPNKY KNacudikallito, ane oxXxonunu, 3okpema, MoHATTS, NOB’sA3aHi 3 TUNOBOK NOCNIAOBHICTIO:

— BU3HAYEHHA XapakTepUCTUK NPOAYKUIT, mpouecy Y nocnyru (poagin 13);

— NOPIBHAHHA XAPaKkTepUCTrK 3i cneundiuHyMm BUMoramu, TOBTO OLHIOBAHHS BIANOBIAHOCTI (po3din 14);

— NepeKoHaHHs y BIiANOBIAHOCTI, HANpuUKNag 3a AONOMOToK AeKnapauil nocrasansHuKa 4n ceptin-
dikauii (pos3ain 15).

Bocome BuaanHs Hactanosu ISO/IEC Guide 2:2004 Standardization and related activities — General
vocabulary (CtaHaapTnsauist Ta CyMikHI BUAW AiANbROCTI. 3aransHuid CIOBHWK TEPMIHIB) (Aani — HacTa-
nosa ISO/NEC Guide 2:2004) ineHTW4YHE CbOMOMY BUAAHHIO, 3 TIEK PISHWLEID, L0 TEPMIHU Ta BUSHAYEHHS
TXHIX NOHATL Yy cdhepi ouiHOBaHHS BiANOBIAHOCTI (Hasegeni B posainax 8in 12 4o 17 cbOMOro BuaaHHs)
Byno BUKpecneHo N 3amiHeHo HopMmaTusHnm nocunanssam Ha ISO/EC 17000 Conformity assessment —
Vocabulary and general principles.

Y 1ol yac sk y mexax 1SO Ta |EC 3abeanevuytoTs MKHApOAHY OCHOBY CTaHA4apTU3aUil, Wo OXonne
LUMPOKE KOMO FONMOBHNM YMHOM TEXHIYHUX NUTaHb, 3aranbHe NOHSATTS cTadaapTuaalii BUxXoauTh 3a Mexi chepu
DISNBHOCTI UAX opramisauin.

Ons uinen ISO Ta |IEC su3anaveHHs cTanpgaptusadif (1.1) noTpibHo po3rnagaTt CinkHO 3 BU3HAYEH-
HAM TepMiHiB ctangapT (3.2) | KOHCceHcyc (1.7).
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3aranbHi NpUHUMNK TepMiHONOril, NoKNageHi B ocHoBy nepernsais Guide 2, 3gincHenunx 3 1986 poky —
Le NpuHUMNY, BU3HAYEHI MDKHapPOAHUM TexHiYHuM KoMmiTeTom ISO/TC 37, Tepmivonoria (MPUHLMAK | KOOp-
AvHauis).

TepMiHn BinbLly KOHKPEeTHUX NOHATL MOoxXe ByTu cchopMOBaHO 3a AONOMOroK TEPMIHIB Binbly 3aran.-
HUX NOHATL. TEPMIHW OCTaHHIX — LEe AK «opmyBanbHi Bnokuy. Y mexax HacTaHoswu ISO/IEC Guide 2:2004
BiAOMpPaHHA TEPMIHIB | NO4AHHSA IXHIX BU3HAYEHb HA OCHOBI UbOro NigX0QY MOXNWBI TiNbKW TOAI, KON
BIANOBIAHI aHrMiNChKi, dpaHuUy3bki Ta poCIACoKi TEPMIHK | CNOBOCMONYKA MatoTb OA4HI I Ti cami «dhopmy-
BanbHi Bnokn».

Y Takuih cnocib y mexax HacTaHosu ISO/IEC Guide 2:2004 nerko CTBOPUTU AOAATKOBI TepMiHUK. Ha-
npuknaa, Tepmid cmandapm wo0o [6esnexu] [6e3nedyHOCMI] MOXHa BU3HAUNTK Ak cmaHdapm (3.2), cnps-
MOBaHWN HA [CTaH] [03HaKy], KONV HEMAE HENPUAHATHOFO PU3NKY 3aBAaHHS WKoAK (BU3HAYEHHS TEPMiHa
besneka un besneyHicms y 2.5).

Kpyrni Ayxku (.....), y 9Ki MOMILLEHO CMoBa B AEsiKUX TEPMIHaX, 03HAYaTb, WO Lii CIOBA MOXHA Ony-
CTUTY, AKLO € BNEBHEHICTb, LU0 e He NpU3Beae A0 HENPAaBUNbHOMO IXHLOro PO3YMIHHS.

Y Hayul i TexHiui ansrnincske cnoeo «standardy» 3acTOCOBYOTL y ABOX Pi3HUX 3HAYEHHAX: SIK HOpMa-
TUBHWUIA [OKYMEHT BIANOBIAHO A0 BU3Ha4veHHA 3.2 ((hpaHLy3bKOK MOBOIO «Norme», poCifCbKoo MOBOO
«CTaHgapT») | B 3HaYeHHI, nepefalomMy bpaHuy3bkum TepmiHom «étalony | pOCICbKUM TEPMIHOM «3Ta-
noH». B ISO/IEC Guide 2:2004 po3rnsaHyTO TinbKW neplle 3HayeHHs. [pyre 3HayeHHs HaseaeHo B MixHa-
POAHOMY CSTOBHWKY OCHOBHWX | 3aranbHUX TepMiHiB y cdhepi meTponorii (VIM).

Vi
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HAUIOHANBHUNA CTAHOAPT YKPATHU

HAUIOHATNTbHA CTAHOAPTU3ALIA

CTAHOAPTU3AUIA
TA CYMDXHI BUOW AIANBHOCTI

CrnoBHUK TEPMIHIB
NATIONAL STANDARDIZATION

STANDARDIZATION

AND RELATED ACTIVITIES
Vocabulary

YunHun Bin 2015-12-20

COEPA 3ACTOCYBAHHA

Llet cTaHaapT yCTaHOBIIOE 3aranbHi TEPMiHU Ta BU3HAYEHHS NOHATL y chepi cTaHaapTusauil Ta
CYMDKHNX BUAIB AisnbHOCTI. flepeadayeHo, o BiH BHECE BAroMuit BHECOK Y Crpasy B3aEMOPO3YMIHHSA MiX
ynernamu 1ISO, IEC i pi3HMMK ypsa0oBUMUY Ta HEYPSAOBUMM OpraHi3auisimMu, Lo 3aiMaloThea cTangapTusa-
LI Ha MiXKHapoAHOMY, pErioHanLHOMY Ta HauioHanbHOMY PiBHSIX. BiH Takox CrnyryBaTtume axepenom
HasyanbHoro abo A0BIAKOBOTO Matepiany, skui y KOpoTKiA dOpMi HABOANTL TEOPETUYHI Ta NPaKTUYHI NPUH-
uMny cTaspapTuaauii, ceptudikauii Ta akpeguTtauii nabopartopin.

Llet cTaHpapT He Ay6nioe BU3HaYeHHst TEPMIHIB, AKi BXe NOTIyMaqeHo B iHLLNX aBTOPUTETHUX MiKHa-

POAHWX CNOBHUKAX.

Mpumitka 1. 3 yboro nornagy ocobGnuey ysary 3sepHeHo Ha MiXHapOAHWA CMOBHMK OCHOBHMX i 3aranbHux TEPMIHIB
y ccbepi meTponorit (VIM), nigrotoenenuit cninsho 1SO, IEC, BIPM, IFCC, IUPAC, IUPAP Ta OIML i onyGnikosanuin y 1993 poui

(apyre BupoanHs).
MpumMmitka 2. Jo4aTkoBO A0 TEPMIHIB odilidHKuMK mosamy ISO (aHrnincLko, hpaHUy3bKO Ta POCINCHKOK) EKBIBANEHTHI

TEPMIHW, NAroTOBNEHI BIAMOBIARMMMN KOMITETAaMU-UYNEHAMU, HABEAEHO TakuMu MoBamMu:
— HiMeubkow (de);
— iCnaHCbKOK (€Sj,
— iTanincekoto (it);
— ronnaHAcekow (nl);
— LWBEACHLKOI (SV).

HOPMATUBHI NMOCUNAHHA

HaBegeHun HuXKYe cTanaapT, Ha SIKUR € MOCUNAaHHA, NoTpibeH ANna 3acTOCYBAHHA LbOro CTanAapTy.
Y pasi gatosBaHux NocunaHb 3aCTOCOBYIOTL NMLLE 3a3HaYeHe BUAAHHA. Y pasi HeJaToBaHUX nocwnanb Tpeba
KOPUCTYBATUCh OCTAHHIM BWAAHHAM HABEAEHOrO AOKYMEHTA (Pa3oM 3 Byab-AKUMU 3MiHamMu).

ISO/IEC 17000 Conformity assessment — Vocabulary and general principles.

HALIOHANBHE MTOACHEHHA

ISO/IEC 17000 OuiHoBaHHs BignosigHoCTi. CNOBHMK TEPMIHIB | 3arainbHi NPUHUKIK.

BupgaHHst ochivinHe
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1 CTAHOAPTU3ALIA

1.1 ctavpapTmaauia

LiaNbHICTb, WO NoNgrae 8 yCTaHOBEHHI MOMOXEHb
ANK 3aranbHoro T1a HeoRAHOPA30BOIro BUKOPUCTAHHA
LLUOAO HafABHNX ab0 NOTEHUINHNX 3aBAaHb | CNPSMO-
BaHa HA OCCATHEHHA ONTUMANbHOMo CTyneHs Bno-
PAOKOBAHOCTI B NeBHIN cdepi.

MpumiTka 1. 3okpema Ug 4ISNLHICTL CKNAAaeTeCa 3 Npouecis
PO3poBneHHs, BUZAHHSA Ta 38CTOCYBAKHS CTaKAAPTIB.
Mpumitka 2. Baxnuei nepesarn ctaHAgapTuialil nonarawTs
y NiIABNUIEHHI BIANOBIAHOCTI NPOAYKLUIT, NPOUECciB | nocnyr gns (x
BUKOPUCTAHHSA 32 NPUIHAYEHRICTIO, ¥y 3anobiraHHi BUHUKKREHHIO
Bap’epiB y Toprieni Ta CNpUsHHI HAYKOBA-TEXHIUKIA cniBnpaui

1.2 oB’ekT cTaHgapTuaauil

HocnigxXxysanui npeamer, Wo nignarae crangaptu-
3auif

Mpumitka 1. Ans BigoBpaxkeHHA NOHATTA «0b'eKT cTaHaapTuaauii»
y Hal3aranbHilloMYy PO3yMiHHI B UbOMY CTEHAAPTI BXXUTO BUCHIB
«NPoAYKUIK, npoyecc abo nocnyrax», sKWit 0AHAKOBOK MIPOKO CTO-
CyeTbCA, Hanpuknag, Oyab-akux matepiany, cknagHuka, obnagHaw-
HR. CUCTEMM, IXHbOT CYMICHOCTI, Npaeuna, npoueaypn. dyHkLii.
METOAY HYi# AiSNbHOCTI.

Mpumitka 2. Ctangaptusauin Moxe ByTu obmexera nesHuMu
acnekTammu Oygab-skoro o6'exTa. Hanpuknag, Wo/O B3YTTH, PO3-
MIpY Ta KpUTEPii MILHOCTI MOXHAE CTaRAaPTU3YBATH OKPEMO

1.3 chepa cranpapTusadil; cepepa disnsHocmi
w00 cmaxfapmusauil {Ho)

CyKkynHICTb B3aEMONOB 83aHUX 00’EKTIB cTaHaap-
Trlauil.

Mpumitka. Cdepoto cTanaapTvsauii MoXKa BBaXaTU, Hanpuknag

MawnHobyayBaHHA, TPAHCNOPT, CINbCLKE TOCNOA3PCTBA, BENWIH-
HW Ta O4nHULI

1.4 piBeHb PO3BUTKY HayKu 1 TEXHiKH
JocarHenuin Ha gaHnn 4ac piBEHb TEXHIYHUX MOX-
NUBOCTEN CTOCOBHO NPOAYKLUIT, NPOUECIB i nocnyr,
SAKUA 'PYHTYETLCR Ha NOSOHAHUX AOCATHEHHAX Hay-
KW, TEXHIKW Ta NPaKTU4HOro 4oceiay

1 STANDARDIZATION

1.1 standardization

Activity of establishing, with regard to actual or po-
tential problems, provisions for common and re-
peated use, aimed at the achievement of the optimum
degree of order in a given context.

Note 1. In particular, the activity consists of the processes of
formulating, issuing and implementing standards.

Note 2. Important benefits of standardization are improvement of
the suitability of products, processes and services for their in-

tended purposes, prevention of barriers to trade and facilitation of
technoelogical cooperation

1.2 subject of standardization

Topic to be standardized.

Note 1. The expression «product, process or service» has been
adopted throughout this Guide to encompass the subject of
standardization in a broad sense, and should be understood
equally to cover, for example, any material, component, equip-
ment, system, interface, protocol, procedure, function, method or
activity.

Note 2. Standardization may be limited to particular aspects of
any subject. For example, in the case of shoes. criteria could be
standardized separately for sizes and durability

1.3 field of standardization
Domain of standardization (deprecated)

group of related subjects of standardization.
Note. Engineering, transpart, agriculture. and quantities and units,
for example, could be regarded as fields of standardization

1.4 state of the art

Developed stage of technical capability at a given
time as regards products, processes and services,
based on the relevant consolidated findings of sci-
ence, technology and experience

fr

fr

ru
de
es

normalisation
cTavgapTuiauuna
Normung; Normungsarbeit
normalizacion

normazione

normalisatie
standardisering

sujet de normalisation; matiéere
a normaliser

06BbEKT CTaHAapTU3aLum
Normungsgegenstand

objeto de normalizacion

oggetto di normazione
onderwerp van normalisatie
amne fér standardisering

domaine de normalisation groupe
de sujets de normalisation reliés
entre eux

obnacTts cTanfapTusaumm
Normungsgebiet

campo de normalizacion

campo di normazione

gebied van normalisatie
standardiseringsomrade

état de la technique «état de l'art»
YPOBEHb Pa3BUTUS TEXHUKM
Stand der Technik

estado de la técnica; estado del
arte
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1.5 BU3HaHe TexHiYHe npaBuno
TexHiYHe NOMOXEeHHS, Bu3HaHe BiNbLUICTIO YrIOBHO-
BaXEHUX eKCNepTis TakvM, Lo BiacOpaxae piBeHb

PO3BUTKY HayKM | TEXHIKu.

Npumitka. HopmMaTUBHUIA OOKYMEHT Ha TEXHIMHUA OD'EXT. AKLWO
070 ChinbHO po3pobunu 3aiHTepecoBaHi CTOPORU, 3aCTOCOBYID-
YU NPOLEAYPU KOHCYIbTaUIR | KOHCEHCYCY, H2 MOMEHT NOTo NPUiA-
HATTR BRAXAI0Tb BU3HAHUM TEXHIYHUM NpaBunom

1.6 piBeHb cTaHgapTuaauil
leorpadivHo, NONITUYHO YU EKOHOMIYHO O3HaYEeHWI
CTYMiHb Y4acTi y cTaHgapTuaauir

1.6.1 MiXHapogHa ctaHgapTuaauis
Crangaprusauif, y4acTb y 8Kk BigkpuTa 4ns Big-
NOBIAHWX OPraHiB yCix Aepxas

1.6.2 perioHanesHa cTaHgapTuauia
Crangaprusauis, y4acTe Y Akii BigkpuTa ANA Big-
MOBIAHWX OpPraHiB SepXas nuie O4HOFo reorpaid-
HOr0, NONITUYHOrO abo EKOHOMIMHOFQ NPOCTORY

1.5 acknowledged rule of technology
Technical provision acknowledged by a majority of

representative experts as reflecting the state of the
art.

Note. A normative document on a technical subject, if prepared
with the cooperation of concerned interests by consultation and
consensus procedures, is presumed to constitute an acknow-
ledged rule of technology at the time of its approval

1.6 level of standardization

Geographical, political or economic extent of involve-
ment in standardization

1.6.1 international standardization
Standardization in which involvement is open to re-
levant bodies from all countries

1.6.2 regional standardization

Standardization in which involvement is open to re-
levant bodies from countries from only one geog-
raphical, political or economic area of the world

nl

fr
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stato dellarte

stand van de techniek
(teknikens) utvecklingsstadium
(hellre an: vetenskapens och tek-
nikens standpunkt)

regle technigue reconnue «regle
de l'arty»

MPU3HaHHOE TEXHYECKOE NPaBuIo
anerkannte Regel der Technik
regla reconocida de tecnologia;
reglas del arte

regola riconosciuta di tecnologia
erkende technische regel
erkand teknisk praxis

niveau de normalisation
YPOBEHb CTaHAAPTM3aLMN
Normungsebene

nivel de normalizacién
livello di normazione
niveau van normalisatie
standardiseringsniva

normalisation internationale
MeXOyRapoaHas cTaHgapTusauvs
internationale Normung
normalizacion internacional
normazione internazionale
internationale normalisatie
internationel! standardisering

normalisation régionale
pernoHanbHas cTanaapTuaauns
regionale Normung
normalizacion regional
normazione regionale

regionale normalisatie

regional standardisering
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1.6.3 HauioHanbHa cTaHgapTu3auis
CtaHgapTu3aauis, sky 3GINCHIOTL Ha PiBHI OQHIET
Jepxasu.

MpuMiTKa. Ycepeavri AepxaBu 4n aaMiHICTPaTUBHO-TepUTOpians-
HOT OAVKWLI AEpPXaBN CTaHZapTU3aLI0 MOXYTb TaKOX 34IACHIOBATH
Ha piBHI ranysi Yu CeKTopa eKOHOMIKU (Hanpuknaj. Ha piBHi MiHi-
CTEePCTR), Ha MICLUEBOMY PIBHi, H& PiBHI acouiauii | RIANPUEMCTE
y NpOMUCNOBOCTI Ta Ha okpemux habpukax, 3asogax abo ycraHoBax.

)
HayioHaneHun Bigxun

TIyHKT (nignyHkr)
1.6.3 MNpumiTka.

Moawvdikayii
BunyunTu Bucnis «Ha pisHi
ranysi Yu cexTopa exoHOMiku
(Hanpuknag. Ha pisHi MiHi-
CTEPCTB)»

MlogcHeHHS:
3akoH Ykpainu «[po cTangaptraadilo» He nepepbadac ranyse-

L BY CTAHAPTU3AUII0 (CTAHABPTU3IALII0 HA PIBHI MIHICTEPCTB) J

1.6.4 agmiHicTpaTuBHO-TepuTOpiansHa cTaHaap-
Tn3awvisi

CrargapTtuaadis, 9Ky 30iACHIOTb Ha PiBHI aaMiHi-
CTPaTUBHO-TEPUTOPIANEHOT OQNHNL] OEPXaBU.
MpumiTka. YcepeavHi fepxaBy 4 aaMiKICTPaTUBHO-TEPUTOPIANBbHOT
OAMHULI AEPXABW CTARAAPTAIALID MOXYTb TaKOX 34IACHIOBATH HA
PiBHI ranysi 4u CeKTopa eKOHOMIKW (HanpvKnag, Ha pisHi MIHICTEPCTB),
Ha MICUEBOMY PIBHI, HA piBHI acouiauin Ta NIARPUEMCTB | B NPOMUC-
NOBOCTI ! Ha okpemnx dabpukax, 3asogax abo ycraHosax

HauioHanerun Bigxwn

i MyHKT (RIZNYHKT)
1.6.4 fpumiTka.

Mogauvdikauii
Bunyuntn BUCNIB «Ha pIBHI
ranysi 4n cekTopa ekOHOMiKK
(Hanpuknag. Ha piBHI MiRi-
cTepcTa)»

MosicHeHHs:
3akon Ykpainn «Mpo cranaapTusadio» He nepeabavae ranyse-

By CTaH4apTU3auiio (CTaHAapTM3auilo Ha PiBHI MIHICTEPCTR)

1.7 KOHCeHcyC

3aranbHa 3rofa, AKy XapakTepusye Te, WO HeMaE
CEPUO3HNX 3anepeyeHb CTOCOBHO CYTTEBUX NUTaHb
y OINbWOCTI 3aiHTepecoBaHnX CTOPIH i AKy gocsara-

1.6.3 national standardization
Standardization that takes place at the level of one
specific country.

Note. Within a country or a territorial division of a country. stan-
dardization may also take place on a branch or sectoral basis
(e. g. ministries), at local levels, at association and company
levels in industry and in individual factories. workshops and offices

1.6.4 provincial standardization
Standardization that takes place at the level of a ter-

ritorial division of a country

Note. Within a country or a territorial division of a country, stan-
dardization may also take place on a branch or sectoral basis
(e. g. ministries), at local levels, at association and company
levels in industry and in individual factories, workshops and offices

1.7 consensus

General agreement, characterized by the absence of
sustained opposition to substantial issues by any
important part of the concerned interests and by a

fr
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es

normalisation nationale
HauMoHanbHas cTaKaapTuaaums
nationale Normung
normalizacion nacional
normazione nazionale

nationale normalisatie

nationell standardisering

normalisation territoriale
aAMUHUCTPATUBHO TEPPUTOPU-
ansHas cTaHgapTulaums
Provinznormung

normalizacion territorial
normazione locale

provinciale normalisatie

consensus
KOHCEHCYC
Konsens
CoNsenso
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10Tb YHACNIA0K NPOLEaYypH, CNPSMOBEHOT Ha Bpaxy-
BaHHA OYMKU BCIX CTOPIH | 30AUXEHHSA PO3BIKHUX
nornsaais.

MpumiTka. KoHceHcyc He 060B'A3K0BO € OAHOCTARHIM.

2 LTI CTAHOAPTU3AUIT

NMpumiTka. 3aranbHi Yini cTanpapTuladi’l BWANUBawTL 3 BU3HA-
YeHHa TepmiHa 1.1. CTanaapTusauis MOXe MaTu OA4HY 1K Kinbka
BW3HAYEHUX Uinen, aki 3abeanevyloTb BIANOBIAHICTL NPOAYKUIT,
NPOUECY 4 NOCAYrY CBOIA NPU3HAYEHOCTI. TakUMU LiNAMN MOXYTb
ByTh (ane He oBMEeXyETbCA HUMK) KepYyBaHHA PI3HOMAaHITHICTIO,
33CTOCOBHICTb, CYMICHICTh, B3aEMO3aMiHHICTL, OXOPOHAa 340-
poB's, 6e3Me4HiCTh, OXOPOHA HABKOMULIHLOTO CepeaoBMILa,
3axUcCT NPOAYKLIT, LOCATHEHHR B3aEMOPO3YMIHHSA, NONINWEHHA
EKOHOMIUHMUX NOKa3HuKiB, Toprisns. Llini MOXyTb nepeTnHaTucs
OAHE 3 OAHOK

2.1 BignoOBIOHICTL MPU3HAYEHOCTI
3paTtHICTE NpoAYKUiT, NpouUecy Yv Nocnyry cnyry-
BATW BU3HAYEHIN NPU3IHEYEHOCTI 3@ 38[3HUX YMOB

2.2 cyMmicHIcTb

MpuaaTHICTb NpoAyKUii, Npouecie Yn nocnyr 4ns
CYMICHOM0 BUKOPUCTAHHS Y BUSHAYEHUX YMOBAX 415
BUKOHEHHS BIiAANOBIAHWX BUMOT, HE CIPUYUHIOUN
HEOPUIRHATHNX B3aEMOAIN

2.3 B3aeMoO3aMiHHIiCTb
30aTHICTb OAHIET NpoayKUiT, NPoUecy YK nocnyru
BYT1 BUKOPUCTAHOK 3aMICTb IHWOT, WO BUKOHATH

Ti cami BUMOTU.

MpuMiTka., OYHKUiIAHWA acnekT B3aEMO3aMIHHOCTI HA3UBaKTL
«MDYHKUIAHE B32EMO3AMIHHICTEY», @ PO3MIPHUI acnekT — «po3Mip-
Ha (recMeTpnYHa) B3aEMO3aMIHHICTbY

process that involves seeking to take into account the
views of all parties concerned and to reconcile any

conflicting arguments.
Note. Consensus need not imply unanimity.

2 AIMS OF STANDARDIZATION

Note. The general aims of standardization foilow from the
definition in 1.1. Standardization may have one or more specific
aims, to make a product, process or service fit for its purpose.
Such aims can be, but are not restricted to, variety control,
usability, compatibility, interchangeability, health, safety,
protection of the environment, product protection, mutual
understanding, economic performance, trade. They can be over-
lapping

2.1 fitness for purpose
Ability of a product, process or service to serve a
defined purpase under specific conditions

2.2 compatibility
Suitability of products, processes or services for use
together under specific conditions to fuifil relevant

requirements without causing unacceptable inter-
actions

2.3 interchangeability
Ability of one product, process or service to be used

in place of another to fulfil the same requirements.
Note. The functiona! aspect of interchangeability is called
«functional interchangeability», and the dimensional aspect
«dimensional interchangeability»

it
ni
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CONsenso
consensus
samforstand

aptitude a 'emploi
COOTBETCTBUE HAIHAUYEHWHD
Gebrauchstauglichkeit
aptitud al uso

idoneita allo scopo
gebruiksgeschiktheid
andamalsenlighet

compatibilité
COBMECTMMOCTb
Kompatibilitat, Vertraglichkeit
compatibilidad

compatibilita

verenigbaarheid

forenlighet, kompatibilitet

interchangeabilité
B3aNMO3aMEHAEMOCTb
Austauschbarkeit
intercambiabilidad
intercambiabilita
verwisselbaarheid
utbytbarhet
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2.4 xepyBaHHs PI3HOMAaHITHICTIO

Bubip onTuManbHOT KINEKOCTI po3mipis abo Buais
npoAayKLUil, NPOUECIB Y¥ NocCnyr ANst 3240BOMEHHS
nepeBaxHUx noTped.

MpumiTka. KepysaxHs pi3HOMaHITHICTIO 3a3BnYail nos'sizaHe 3i
3MEHUIEHHSM PI3HOMAHITHOCT!

2.5 [6e3neka] [De3nieyHicTb]
[Ctan] [O3Haka)], Konu HEMAE HEeMPUAHATHOTO PUIUKY
3aBAaHHs LIKoau,

Mpumitka. Y cdepi crangaptuaauii 6esneyvHicts npogykuii, npo-
Lecis | NOCNyr 3aranom Po3rNs4aloTs 3 NOFNSAY AOCRIHEHHS ONTH-
ManbHOro Banancy HN3KN YNHHUKIB, YPaxXOBYIOUN HETEXHIUHI YNH-
KUKV, 30KPEMA NOBEAIHKY FHOAWHU. RKi MOXYTb 3BECTH PWU3VKK 3aB-
AaHHSA WKOAW NICAUHI (cTocoBHO [De3nekn]) Ta MaitHy (CTOCOBHO
[Be3neyvHOCTI]), SKUX MOXHE YHAKHYTU, AO NPUAHRTHOrO PiBHS

2.6 oxopoHa [HaBKONMUWHBLOIO cepegoBuwal
[moBkinna]

36epexeHHs HaBKOMULLIKLOrO CepeoBuLLa Bif He-
NPUARATHOIO NMOLUKOIKEHHS BHACMIAOK BUKOPUCTaH-
HR NPCAYKUIl, npouecis | nocnyr

2.7 3axucT npoaykKuii

YBepiraHHa npoaykuii Big KNIMaTUYHUX YK iHLWIKX
HECNPUATNUBNX YMOB NIA Yac i1 BUKOPUCTaHHS,
TPaHCnopTyBaHHS Y 30epiraHHs.

3 HOPMATUBHI AOKYMEHTHU

3.1 HOpMaTUBHUMA OOKYMEHT
[loKyMeHT, ({0 BCTAHOBMOE NPasuna, HacTaHoBM 4u
XapaKTepucTukK Woho AignbHOCTI abo il pesynsraris.

2.4 variety control

Selection of the optimum number of sizes or types
of products, processes or services to meet prevailing
needs.

Note. Variety control is usuaily concerned with variety reduction

2.5 safety

Freedom from unacceptable risk of harm.

Note. In standardization, the safety of products, processes and
services is generally considered with a view to achieving the
optimum balance of a number of factors, including non-technical
factors such as human behaviour. that will eliminate avoidable
risks of harm to persons and goods to an acceptable degree

2.6 protection of the environment

Preservation of the environment from unacceptable
damage from the effects and operations of products,
processes and services

2.7 product protection

Environmental protection (deprecated)

protection of a product against climatic or other
adverse conditions during its use, transport or
storage.

3 NORMATIVE DOCUMENTS

3.1 normative document
Document that provides rules, guidelines or charac-
teristics for activities or their results.
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gestion de la diversité
ynpaBneHne MHoroobpasmem
Verminderung der Vielfalt
seleccion de variedades
selezione delle varieta
verscheidenheidsbeheersing
variantstyrning (helire &n: variant-
begransning)

securité
6e30nacHOCTb
Sicherheit
seguridad
sicurezza
veiligheid
sakerhet

protection de 'envircnnement
OXpaHa oKpyXarollen cpelbl
Umweltschutz

proteccion del medio ambiente
protezione dell'ambiente
milieubescherming

Miljoskydd

protection d’un produit
3aluTa npoayKUmum
Schutz des Erzeugnisses
proteccion del producto
protezione del prodotto
produktbescherming
produktskydd

document normatif
HOPMAaTUBHbLIA [OKYMEHT
normatives Dokument
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Mpumitka 1. TepMiH «HOPMATUBRUA JOKYMERT» € POLOBUM Tep-
MIHOM, O OXCMITOE TaKi fOKYMEHTU, K CTAHAAPTY, TEXHIYHI
YMOBU, KOLEKCH YCTANEeHOo! NPakTUKM Ta HOPMATUBHO-Npa-
BOBI aKTH.

Mpumitka 2. Nig «gokymeHTom» Tpeba po3ymiTu Byab-sKui HOCIH
i3 3aNUCaHCKC B HbOMY 260 Ha HbOMY iH(BOPMaLIEKD.

Npumitka 3. Tepminu WOAOC Pi3HWX BUAIB HOPMETUBHUX AOKY-
MEHTI8 BW3HAYAIKTb, YPEx0oByOUKN Te, Uj0 JOKYMEHT | Aoro 3aMicT
€ OAHUM Llinum.

HauioHaneHu# Bigxun ‘

MyHKT (NIANYHKT)
3.1 MpumiTka 1.

Mogwdbikauil
Bunyuuty BuCniB «Ta Hopma-
TUBHO-NPaBOBI aKkTu»
lNosicHerHs:

BignoeiaHo go 3axony Ykpaiuu «[lpo cTangapTusauiio» 40 Hop-
MaTUBHUX AOKYMEHNTIB HaNexaTh CTaHOaPTHU, TEXHIYHI yMO- \

|

BY Ta KOAEKCU yCcTanexHo! NpaKTuku

3.2 cranpgapt

[ oKymMeHT, oCHOBaHWM Ha KOHCEHCYCI, NPUIAHATUI
BU3HAHWM OPraHomMm, WO BCTEHOBIOE A4Ns 3aralb-
HOTO | HECIHOPA30BOI0 BUKOPUCTEHHS Npasvna, Ha-
CTaHOBW abo XxapakTepuCTuKv LUOAO JiSNbHOCTI YN
71 pe3yneTaTie, | CNPAMOBaHUA Ha AOCATHEHHSA On-
TUManbHOro CTyneHsi BNOPALKOBAHOCTI B NEBHIN
chepi.

Mpumitka. CTanaaptu NOTPIOHO FPYHTYBATA HA KOKCONIAOBAHUX
AQCATHEHHAX HAYKW, TEXHIKKM Ta NPDAKTUHHOIO AOCBIAY, t BOHU Ma-

0Tb GYTV CNPSMOBaHUMI HE 3a6e3neUenHs ONTUMNBHUX CYCine-
HUX BUrog

3.2.1 3aranbHOQOCTYNHI CTaHAapTH

Mpumitka. BianoBIAHO A0 CTaTyCy CTaHAapTi8, WUPOKoi 40CTyn-
HOCTI Ta X NepIcAVYKUX 3MiH 4V nepernsaia, HeobxigHwx 4ns
TOro, 11400 BIANORBRIAATU PIBHIO PO3BUTKY HayKu i TeXHiKwW,
MiXHapoAHi, perioHanbHi, HauioHanebHi CTaHBapPTH Ta aaMmi-
HICTPaTVBHO-TEPUTOPIANbLHI CTAHAAPTU BBAXAIOTL TAKUMK, WO
CTaHOBMNATL BM3HaHi TEXHIYHI Npasuna

3.2.1.1 MixkHapoaHuu cTalpapT

CTanpapT, NpURHATUA MiXXHapoAHOK opraHila-
uicro cTangapTusauil Ta 4OCTYNHUIA ANS WNPOKO-
ro Kona KopucTysayis

Note 1. The term «normative document» is a generic term that
covers such documents as standards, technical specifications,
codes of practice and regulations.

Note 2. A «document» is to be understood as any medium with
information recorded on or in it.

Note 3. The terms for different kinds of normative documents are

defined considering the document and its content as a single
entity

3.2 standard

Document, established by consensus and approved
by a recognized body, that provides, for common
and repeated use, rules, guidelines or characteristics
for activities or their results, aimed at the achieve-
ment of the optimum degree of order in a given
context.

Note. Standards should be based on the consolidated results of
science. technology and experience, and aimed at the promotion
of optimum community benefits

3.2.1 publicly available standards

Note. By virtue of their status as standards, their public ava-
ilability and their amendment or revision as necessary to keep
pace with the state of the art, international, regional, natio-
nal and provincial standards (3.2.1.1, 3.2.1.2, 3.2.1.3 and
3.2.1.4) are presumed to constitute acknowledged rules of
technology

3.2.1.1 international standard

Standard that is adopted by an international stan-
dardizing/standards organization and made ava-
ilable to the public
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documento normativo
documento normativo
normatief document
regelgivande dokument

norme
cTangapt
Nom
norma
norma
norm
standard

norme internationale
MEXAyHapoAHbI CTaHaapT
internationale Norm

norma internacional
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3.2.1.2 perioHanbHuK cTanpapT

CraHpgapT, NpURHSTUI pericHanbHoOK opraHisa-
Yi€r cTaHdapTrlauil Ta 4OCTYNHUA 48 WWPOKO-
ro Kofa KopucTysadis

3.2.1.3 HauioHanbHui cTaHaapT
CTaHgapT, NpUiAHATIA HauioHaNbLHUM OpraHom

craHpapTuaauil Ta 4OCTYNHWIA 4115 LUKMPOKOro Kona
KopucTysadis

3.2.1.4 agMiHicTpaTMBHO-TEPUTOpPiIanNbHNK CTaH-
fapt

CranpapT, NpuAHATUIA Ha PIBHI aAMiRICTPaTUBKHO-
TepuTopianbHOI OAUHULI AepXaBn Ta AOCTYMHWUA
405 LUWDOKOro KOMa KopucTysadis

3.2.2 iHWi cTaHpapTH

Mpumitka. CtaHaapT moxe ByTU NPUAHATO | HA (HWUX PIBHAX,
Hanpuknaa, ranysesi CTangapT Ta CTaraapTu nignpuemcrs. [io
TaKux CTaHAapTiB MOXYTb NOLMPIOBATYU HA KiNbka Aepxas.

o ] T
HauyioHanbHu Bigxvn
MyHKT (RIANYHKT) Mogudikauit
3.2.2 MNpumiTka. BunyyuTu Bucnis «ranysesi
CTadpapTy»

MlosicHeHHS:
3akon Ykpainu «[po craHgaptTvaalio» e nepesbayac ranyse-
BY CTaHAapTuaawio

3.2.1.2 regional standard

Standard that is adopted by a regional standar-
dizing/standards organization and made available
to the public

3.2.1.3 national standard
Standard that is adopted by a national standards
body and made available to the public

3.2.1.4 provincial standard
Standard that is adopted at the level of a territorial
division of a country and made available to the public

3.2.2 other standards

Note. Standards may also be adopted on other bases, e. g.
branch standards and company standards. Such standards may
have a geographical impact covering several countries

fr
ru

norma internazionale
internationale norm
internationell standard

norme régionale
peruoHanbHbilh CTaHaapT
regionale Norm

norma regional

norma regionale
regionale norm

regional standard

norme nationale
HauWoHanbRbIW CTaHgapT
nationale Norm

norma nacional

norma nazionale
nationale norm

nationell standard

norme territoriale

CTaHAapT adMUHUCTPATUBHO-
TeppuTopuanbHOR eguHnLbl
Provinznorm

norma territorial

norma locale

provinciale norm
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3.3 npoGHuu cTtangapT

JOKYMEHT, NPUAHATUI TUMYACOBO OPraHoM, Wo
3aMMacTbCA CTaHpapTM3auicto | JoBeaeHnn 1o
LWWPOKOro Kona KopUCTyBadis, OO HakonuiuTu no-
TpibHMIA ROCBIA Ni4 4ac AOro 3acTOoCyBaHHS, Ha sIKO-
my Byle OCHOBZHO cTangapT

3.4 TexHiYHi ymoBu
[OKYMEHT, O BCTAHOBMIOE TEXHIYHI BMMOTU, SKIUM

Mae BiANOBIAATY NPOAYKLUIA, Npouec abo nocnyra.
Mpumitka 1. Y TexHidsux ymosax, 3a notpebn, mae SyTu Bu3Ha-

4YeHo Npouelypy(-1), 338 A0OMOMOroto SKOI(-nX) Moxe ByTu BCTAHOB-
NEHO, YN JOTPUMaHi Taki BUMOri.

Mpumitka 2. TexHiuHi yMOBM MOXyYTb ByTu CTaRAAPTOM, YACTUHO
CTanAapTy 4u OKPEMUM SOKYMEHTOM, HE3aneXHum Bij CTaHAapTy.

3.5 KoeKe ycTaneHol NPakTuKu

[1OKyMeHT, U0 pekoMeHAYye NpakTuky Y npoteay-
PW NPOEKTYBAHHS, BUTOTOBIEHHR, MOHTZOKY, TEXHIY-
HOro ODCNYroByBaHHS YK ekcnnyatauii obnaaHax-
HHA, KOHCTPYKUIA Yu BUpobiB.

fpumiTka. Kogekc ycTaneHoi npakTuku moxe ByThn CTanaapTom,

YaCTMHOIO CTaHAAPTY abo OKPeMUM AOKYMEHTOM, HEe3anexHum Bia
CTaHaapTy.

(Hauio:ianbuvm Biaxun

[lyHKT (NIANYHKT) Mogaudbixauii
3.5 MpumiTtka. Bunywutu Bucnis «CcrtaHpap-
TOM, 4aCTUHOK CTaHAapTy
abo»
MOACHEHHA!

3akoK Ykpaiku «[po cTaHaapTvidauiio» YiTko BigPI3HAE cTanaap-

T Ta KOAEKCH YCTANEHOT NpaKkTuku
| ——

3.3 prestandard

Document that is adopted provisionally by a stan-
dardizing body and made available to the public in
order that the necessary experience may be gained
from its application on which to base a standard

3.4 technical specification

Document that prescribes technical requirements to
be fulfilled by a product, process or service.

Note 1. A technical specification should indicate, whenever
appropriate, the procedure(s) by means of which it may be
determined whether the requirements given are fulfilled.

Note 2. A technical specification may be a standard. a part of a
standard or independent of a standard

3.5 code of practice

Document that recommends practices or procedures
for the design, manufacture, installation, mainte-
nance or utilization of equipment, structures or pro-
ducts.

Note. A code of practice may be a standard, a part of a standard
or independent of a standard

fr
ru
de

prénorme

npeasapuTteneHblid CTasigapT
Vornorm

norma experimental

norma sperimentale
voormorm

férsoksstandard

spécification technique
OOKYMEHT TEXHUYECKUX YCIoBUA
technische Spezifikation; tech-
nische Beschreibung
especificacion técnica
specificazione tecnica
technische specificatie

teknisk specifikation

code de bonne pratique
cBof npasun

Anleitung fur die Praxis
cédigo de buena practica
codice di pratica
praktijkrichtlijn

anvisning; riktlinje
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3.6 HoOpMaTUBHO-NPABOBUK aKT
JokymenT, Wo BCTaHosnoe 0DOB'S3KORBI NPABOBI
npasuna, NpUAKATUA opraHom Bnaam

3.6.1 TEXHIYHWUIA pernamenT
HopMaTtUBHO-NPaBOBMM aKT, LLIO BCTAHOBMOE TEXHIYHI
BUMOIM DesnocepeHbo abo Yepes MoCUNaKHs Ha CTaH-
[apT, TEXHIYHIi yMOBU, KOLEKCU yCTareHO! NPaKTHKW,
abo yepes fonyHeHHs 40 cebe IXHbOro 3MICTY.
Mpumitka. TexHiYHKA pernameHT Moxe OyTH AONOBHEHO TEXHIY-
HOK HacTaHOBOID, Y SIKih ONUCaHo Aeski cnocobu A0epXKaHHA

BUMOT pernameHTy. ToO6T0 MONoXeHHAM, woano 3abeaneyeHHs
BiANOBIQHOCTI.

[ )

HauioHansHni Bigxun

[yHKT (RiZNYHKT) Mogandikauii
3.6.1 BunyunTh BUCNIB «TEXHIYHI
ymoau»
losicHeHHS:
CratTn 6 3akoHy Ykpainu «po ctangapTusauio» nepegbavae
Ha HauioHanbLHOMY piBHI CTaHAaPTW Ta KO4EKCU ycTaneHol

npaKTuky.

4 OPTAHW, BIAMNOBIOANTbHI 3A
CTAHOAPTU | HOPMATUBHO-
[MPABOBI! AKTU

4.1 opraun
KpuandHa 4u agmiHicTpatveHa oguHuua (8ianosi-
OanbHa 3a CTaH4apTu Ta HopMaTUBHO-NPABOB] aKTK),

AKa Mae BU3HaYeHi 3aBaHHA Ta CTRYKTYpPY.

MpumiTka. MNMpuknagn opraxis — opraHu Bnagum, NiANpUEMCTSsa,
ycTanosu Ta opradizauil

4.2 opradizauis
OpraH, gkun 6a3yeTbCa HA YNEHCTBI IHWKUX opraHis

3.6 regulation
Document providing binding legislative rules, that is
adopted by an authority

3.6.1 technical regulation

Regulation that provides technical requirements,
either directly or by referring to or incorporating the
content of a standard, technical specification or
code of practice.

Note. A technical regulation may be supplemented by technical
guidance that outlines some means of comptiance with the re-
quirements of the regulation, i. e. deemed-to-satisfy provision.

4 BODIES RESPONSIBLE FOR
STANDARDS AND REGULATIONS

4.1 body

(Responsible for standards and regulations) legal or
administrative entity that has specific tasks and
composition.

Note. Examples of bodies are organizations, authorities, com-
panies and foundations

4.2 organization
Body that is based on the membership of other

fr
ru

reglement
pernamexT
Vorschrift
reglamento
regolamento
verordening
féreskrift

reglement technique
TEXHUYECKNA perfiaMmeHT
technische Vorschrift
reglamento técnico
regolamento tecnico
technische verordening
teknisk foreskrift

organisme
opraH

Institution; Stelle
organismao
organismo
instelling

organ

organisation
opraHv3auus
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abo okpemwx ocib Ta mae 3aTBepaKeHWIA CTaTyT i
BfACHY CTPYKTYPY KepyBaHHS

4.3 opraH, W0 3aAMaETLCA CTaHA4apTu3auiero
OpraH, QianeHICTe 9KOro y cihepi craHgapTusauil
€ 3aranbHOBU3HAHO

4.3.1 perioHanbHa opralisauisi, wo 3aMMacTbLCA
cTaHgaprTusauicto

Opraxisauis, Wo 3anmMaeTsca CTangapTuaauieto,
YNEHCTRBO B SiKiW BIAKPUTE 4NS BANOBIAHOMO HaUio-
HaNbHOro OpraHy KOXHOI AepXasu y Mexax nuule
OQHOTO reorpaivyHoro, NOMITUYROIO Y BKOHOMIYHO-
ro NpoCTOopy

4.3.2 MixHapo4Ha opraHisauis, Wo 3akMaeTbLCs
craHgaprusauiero

Opradisauin, Wo 3aumMaeTbcs CTanaapT3auiceto,
YNEHCTBO B AKiM BIAKpUTE 4NA BILNOBIAHOrO Hauio-

—_ .
~  HanbHOIO OpraHy KOXHOI AepXXaBh

bodies or individuals and has an established cons-
titution and its own administration

4.3 standardizing body

Body that has recognized activities in standar-
dization

4.3.1 regional standardizing organization
Standardizing organization whose membership is
open to the relevant national body from each country
within one geographical, political or economic area
only

4.3.2 international standardizing organization
Standardizing organization whose membership is
open to the relevant national body from every country

fr
ru

fr

ru

de

nl

fr

u

Organisation
organizacion
organizzazione
organisatie
organisation

organisme a activités normatives
OopraH, 3aHumMarLlWhnincs CcTaH-
aaptusauuen
normenschaffende [nstitution
organismo con actividades de
normalizacion

organismo con attivita di norma-
zione

instelling met normatieve acti-
viteiten sv standardiserande
organ

organisation régionale a activi-
tés normatives

pervoHanbHaa opraHnsaums,
3aHuMaloulancs crtaHgapTusa-
unen

regionale normenschaffende
Organisation

organizacion regional con activi-
dades de normalizacion
organizzazione regionale con
attivita di normazione

regionale organisatie met nor-
matieve activiteiten

regionalt standardiserande or-
ganisation

organisation internationale a
activités normatives
MexayHapoAHasa opraHvsauuns,
3aHMmaloLlanca cTasjapTusa-
Lumen
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4.4 opraH ctaHpapTuaauii

OpraH, Wo 2auMaeTbecs CTaHgapTulalieto, B13Ha-
HUW Ha HaLUioHaNbHOMY, PerioHanbHOMY Y MiXKHa-
POLAHOMY PiBHI, OCHOBHA (DYHKUIS SKOTO, 3rifiHO
3 MOFO CTaTyToOM, NONArae B po3pebreHHi, 3aTeep-
DKEHHI YW NPURHATTI CTaHaapTiB, Ak € LOCTYNHU-
MU ANS WWPOKOro Kona KopucTyBadis.

MpumiTka. Oprad cTasgapTulayil MoXe MaTi # IHWI OCHOBHI
dyHKUiT

4.4.1 HauioHanbHWI opran ctangapTuzauii
OpraH cTanpgapTulauii, BU3HaHUIA Ha HaLoHANbHO-
MY piBHi, O Mae NpaBo DYTW HaLiOHanbHUM une-
HOM BI4NOBIAHWX MIXXHAPOOHUX Ta perioHanbHUX
opraHisauii ctanHfaprusauii

4.4.2 perioHanbHa opraHisauisa ctaHgapTmsauil
Oprani3zauisa ctaHgapTuaadii, YNeHCcTBO B sKil Big-
KpuTe Ans BIANOBIAHOIO HAUIOHANLHROTO OpPraHy
KOXHOT AepXaBu B Mexax Nulie O4HOro reorpadiy-
HOrO, NOMITUYHOIO YU EKOHOMIYHOIO NPOCTOPY

4.4 standards body

Standardizing body recognized at national, regional
or international leve!, that has as a principal function,
by virtue of its statutes, the preparation, approval or
adoption of standards that are made available to the
public

Note. A standards body may also have other principal functions

4.4.1 national standards body
Standards body recognized at the national level, that
is eligible to be the national member of the cor-

responding international and regional standards
organizations

4.4.2 regional standards organization

Standards organization whose membership is open
to the relevant national body from each country within
one geographical, political or economic area only

de

nl

fr

ru

de

nl

fr

ru

de

internationale normenschaffende
Organisation

organizacion internacional con
actividades de normalizacion
organizzazione internazionale
con attivita di normazione
internationale organisatie met
normatieve activiteiten
internationellt standardiserande
organisation

organisme de normalisation
OpraH no cTaHaapTnaaumm
Normungsorganisation
organisme de normalizacion
organismo di normazione
normalisatieinstituut
standardiseringsorgan

organisme national de ncrma-
lisation

HalWoHanNbHbLIA oprad No CTak-
JapTtusayun

nationales Normungsinstitut
organismo nacional de norma-
lizacion

organismo nazicnale di norma-
zione

nationaal normalisatie-instituut
nationellt standardiseringsorgan

organisation régionale de nor-
malisation

pervoHanbHas opraHusauus no
craHgapTusaummv

regionale Normungsorganisation
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4.4.3 MixXHapofHa opraHisauia ctaHaaprTusauii
OpraHizauisa ctangapTuaadii, YNeHcTBo B AKiN Big-
KpuTEe ONS BIANOBIAHOIO HAUIOHANBHOIO OpraHy
KOXHOI Aepasu

4.5 oprad snagu

OpraH, uio mae K)pMﬂVl‘-lHi NOBHOBAXEHHA Ta Npasa.

NMpumitka. Oprax s8nagy moxe ByTu perioHanbHUM, KalioHanbHUM
abo micuesum

4.5.1 peryrnsaTopHui oprax
Oprax Brnagu, 8ianosigansHui 3a po3podbnexHHs Yum
NPUAHSTTS HOPMaTUBHO-MPaBOBUX akTiB

4.4.3 international standards organization
Standards organization whose membership is open
to the relevant national body from every country

4.5 authority
Body that has legal powers and rights

Note. An authority can be regional, national or local

4.5.1 regulatory authority
Authority that is responsible for preparing or adop-
ting regulations

ni

fr

u

de

ni

organizacién regional de nor-
malizacion

organizzazione regionale di nor-
mazione

regionale normalisatie-organi-
satie

regional standardiseringsorga-
nisation

organisation internationale de
normalisation

MeXAyHapoaHasa opraHmsaums
no cTaHgapTusauum
internationale Normungsorga-
nisation

organizacion internacional de
normalizacion

organizzazione internazionale di
normazione

internationale normalisatieorga-
nisatie

internationell standardisering-
scrganisation

autorité

opraH BracTu
Behorde; Dienststelle
autoridad

autorita
overheidsorgaan
myndighet

autorité réglementaire
pernaMeHTUpyoWniA oprad Bna-
cTn

de vorschriftensetzende Behor-
de; regeisetzende Behorde
autoridad de reglamentacion
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4.5.2 narnsipoBKK opra
Oprad BRaau, BigNOBifanbHUi 32 4OAEPXKAHHS
HOPMaTUBHO-NPaBOBUX aKTiB.

MpumiTtia. Harnagosuil oprak moxe abo He moxe ByTu peryns-
TOPHUM OPraHom.

5 B CTAHOAPTIB

MpumiTka. HaBeAeHi HKYE TEPMIHW Ta BUSHAUYEHHS NOHATH HE
MatoTbe Ha METI NO4aTh CUCTEMATUYHY Knacudikayito Y sudepnHui
nepenix MOXNINBUX BUAIB CTaHAAPTIB. HaseaeHo nuule geski ixHi
3BUYANHI BUAW, AKI HE € BIAEMOBUKNIIOYHUMK,. Hanpuknag, okpe-
MUl CTanaapT Ha NPOAYKUIKO MOXHA TAaKOoX BBAXaTU cTanaap-
TOM H3 MeTOQM BUNPODYBAHHS, AKUIO B HBOMY ONMUCAHO METO-
Ov BMNPOOYBaHHA XapakTEPUCTyK BIZNOBIAHOT npogyKuif

5.1 OCHOBOMONOXHUU CTaHaapT

CraHpaprt, skui mae wupoky cdepy NownpeHHs
abo MICTUTL 3aranbHi NONOXeHHH ANs OOHIET KOHK-
PEeTHOT ranyai.

Mpumitka. OCHOBONONOXHUA CTAHAEPT MOXHA BUKOPWUCTOBYBATW

AK CTaHAapT Ans BesnocepeRbOre 3acTocyBaHHs abo sk 0OCHOBY
ANS IHWWX CTaHRapTis

5.2 TepMiHONOriYHKANA cTakgapT

CraHpgapT, SKMi CTOCYETLCH TEPMIHIB, NOPSA 3 SKK-
MW 3a3BMYal HABOAATHL IXHI BU3HAYEHHS, a iHoAi no-
ACHIOBANbHI NPUMITKK, INKOCTPaL!, NpUKNaan Towo

4.5.2 enforcement authority
Authority that is responsible for enforcing regula-
tions.

Note. The enforcement authority may or may not be the regulatory
authority.

5 TYPES OF STANDARDS

Note. The foliowing terms and definitions are not intended to
provide a systematic classification or comprehensive list of
possible types of standards. They indicate some common types
only. These are not mutually exclusive; for instance, a particular
product standard may also be regarded as a testing standard
if it provides test methaods for characteristics of the product in
question

5.1 basic standard
Standard that has a wide-ranging coverage or con-

tains general provisions for one particular field.
Note. A basic standard may function as a standard for direct
application or as a basis for other standards

5.2 terminology standard

Standard that is concerned with terms, usually ac-
companied by their definitions, and sometimes by
explanatory notes, illustrations, examples, etc

nl

fr

de

nl

autorita per la regolamentazione
verordenend overheidsorgaan
foreskrivande myndighet

autorite chargée de l'application
MCNOMHUTENbHbLIN OpraH no per-
nameHTam

vollziehende Behdrde

autoridad encargada de la apli-
cacion

auterita incaricata dell’applica-
zione

uitvoerend overheidsorgaan
verkstaliande myndighet

norme de base
OCHOBOMNONaratwun cTaHaapT
Grundnorm

norma basica

norma di base

basisnorm

grundstandard

norme de terminologie
cTaHaapT TEPMUHOB W onpefe-
neHnin

Terminologienorm

norma de terminologia

norma di terminologia
terminologienorm
terminologistandard
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5.3 cTaHgapT Ha MeTo4AM BUNPODBYBaHHS
CraHpapT, skufi CTOCYyeTbCR mMeTogiB BunpoOy-
BaHHA, IHOAI AONOBHEHW IHWVMU NONOXKEHHAMM,
NoB’A3aHUMy 3 BunpobyBaHHSAMMU, 30KpemMa, Biabu-
paHHam Npod, BUKOPUCTAHHAM CTATUCTUYHUX Me-
ToZiB, NOPAAKOM NMpoBefeHHs BUNpobyeaHb

5.4 ctaHQapT Ha NpoAayKUito

CtaHpapT, SKuii BU3Ha4ae BUMOTHM, WO TX MaE 3a-
AOBOMbHATU NPOAYKUIA (Frpyna nNpoaykuii), waob 3a-
DeaneynTn BiANOBIAHICTL NPU3HAYEHOCTI.
Mpumitka 1. Kpim sumMor wWoao siANOBIZHOCTI NPU3HAYEHOCTI,
CTaHAapPT Ha NPOAYKUID MOXe maTv BesnocepeiHbo abo yepes
NOCUNaHHA Taki enemeHTU SK TepMmisornoria, BiAGupanHs npob.

8unpolByBaHHsA, NAaKyBaHHA Ta MapPKyBaHHRA, & (HOAI BUMOTH
woao obpobnexHs.

MpumiTka 2. CTaHAAPT HA NPOAYKUID Moxe ByTw noBHum abo
HEMOBHUM 3aNEXHO Bif TOrO, Y BUIHAYAE BiH YCI, 4K Nhwe Yac-
TUHY HEOOXIAHUX BUMOT. Y UbOMY KOHTEKCTI MOXHA PO3PI3HATH Taki
CTEHAAPTW RK, HANPWUKNaA, Ha Po3mipy, Ha Martepiany Ta Ha Tex-
HiYHE NOCTaYaHHR

5.5 cTaHgapT Ha npouec

CTaHgapT, sku#t Bu3Ha4ae BUMOru, Wo 1x Mac 3a-
JOBONbHATK Npaolec, Wob 3abesnednTn CBOK Big-
NoBigHICTb NPU3HavYeHoCTi

5.6 ctangapTt Ha nocnyry
CtaHpapT, kil BU3Havyae BUMOTH, WO X mae 3a-
JOBONBLHATK Nocnyra, wob 3abesnednTu CBOK BiA-

MOBIGHICTL NPU3HAYEHOCTI.

Npumitka. CTanaapTii Ha NOCNYTV MOXHA PO3POBnATY B Takux
ranysax sk, Hanpuknag, npadHa BiNu3ku, roTenbHe rocnogapcrso,
TpakcnopT, obcnyrosysaHHs aBToMobiNiB, TenekomyHikauii, cTpa-
XyBaHHs, 6aHkiBCbKa cnpasa, TOPTiBNA

5.7 cTaHQapT Ha CyMICHICTb
CraHpaprT, Wo BN3Ha4Yae BUMOTU CTOCOBHO CyMi-

5.3 testing standard

Standard that is concerned with test methods,
sometimes supplemented with other provisions re-
lated to testing, such as sampling, use of statistical
methods, sequence of tests

5.4 product standard
Standard that specifies requirements to be fulfilled
by a product or a group of products, to establish its

fitness for purpose.

Note 1. A product standard may include in addition ta the fitness
for purpose requirements, directly or by reference, aspects such
as terminology, sampling, testing, packaging and iabelling and.
sometimes, processing requirements

Note 2. A product standard can be either complete or not, ac-
cording to whether it specifies all or only a part of the necessary
requirements. In this respect, one may differentiate between stan-
dards such as dimensional, material, and technicai delivery stan-
dards

5.5 process standard
Standard that specifies requirements to be fulfilled
by a process, to establish its fithess for purpose

5.6 service standard
Standard that specifies requirements to be fulfilled

by a service, to establish its fitness for purpose.
Note. Service standards may be prepared in fields such as laund-
ering, hotel-keeping, transport, car-servicing, telecommunications,
insurance, banking, trading

5.7 interface standard
Standard that specifies requirements concerned

fr
ru

norme d'essai

CTaHAaPT METOAOB WUCMbITaHNK
Prufnorm

norma de ensayo

norma di prova
beproevingsnorm
provningsstandard

norme de produit
CTaHAapT Ha NPOAYKUMIO
Produktnorm

norma de producto
norma di prodotto
produktnorm
produktstandard

norme de processus
CTaHAapT Ha npouecc
Verfahrensnorm
norma de proceso
norma di processo
procesnorm
processtandard

norme de service
CTaHAapT Ha ycnyry
Dienstleistungsnorm
norma de servicio
norma di servizio
dienstnorm

standard {or tjanster

norme d'interface
CcTanfapT Ha COBMECTUMOCTb
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CHOCTI NMPOAYKUIT Y4 CUCTEM Y MICUSAX TX B3GEMO-
3B'A3KY

5.8 cTaHgapT 3 He3anNnoOBHEHUMM AaHUMU
CraHpapT, AKniA MICTUTb Nepesnik XapakTepucTuk,
LLOA0 AKMX 3HAYEHHS YU iHLWLI AaHi mae byTu Haee-
[eHO AN BU3HAYeHHs cneundikauin npoaykuii,
npouecy 41 Nocnyru.

Npumitka. [leski ctaHaapty, 3assudair, nepeabaqaoTs HeobXigHICTb
333HAYEHHS AaRUX NOCTa4YanbHUKaMK, iHLUI — NOKynusmMu.

6 TAPMOHI3ALIA CTAHOAPTIB

Mpumitka. TexHivHI pernameHTu Moxe BYTU FrapMOHI30BaKO Tak
Camo, AK CTanaapTy. BiANORIAKI TEPMIHW Ta BUZHEUEHHS NOK|TL
MOXHa OTPUMATH, 3aMiHVBLUW TEPMIH «CTAHAAPTU» TEPMIHOM «TEX-
HIYHI pernameHTv» y BU3HaueHHsix 6.1—6.9, i Tepmin «opraHu,
WO 3aNMaloTLCA CTaHOapTUIaUIco» TEPMIHOM «Opralun ena-
Oun y BA3HAYEHH 6.1

6.1 [rapmoHi3oBaHi] [3rapmoHi3oBaHi] ctaHgapTv
CraHpgapTtu Ha TOW camuih 06’eKT, akuit [npuiama-
0Tb] [NpuHanK] pisHi opraHu, Wo 3anMarThbes
cTaHgapTuv3auicto, 3abesneyyoy B3aEMOo3amMiH-
HiCTb NPOAYKUIT, Npouecis i nocayr abo oAHG3Hau-
HE PO3YMIHHS pe3ynsTaTis BUnpobyeaHHs Yn iHdop-
mauii, HagaHux BIANOBIAHO 4O UMX CTaH4apTiB.

MpumiTka. Y mexax LUboro BU3HAUEHHS 3rapMOHi30BaHi CTaHaapTu
MOXYTb MaTi BIAMIHHOCTI Y (POPMi NOAEKHS | HaBITb NO CyTi, Ha-

npukNaa, y NORCHIOBaNbHUX NPUMITKaX, BKa3iBKax (LO40 BUKOHAK-

HS BMMOF CTaHAapTy Ta nepesaru TWx Yv (HWWUX anbTepHaTus
i pisHosuais

with the compatibility of products or systems at their
points of interconnection

5.8 standard on data to be provided
Standard that contains a list of characteristics for
which values or other data are to be stated for speci-

fying the product, process or service.

Note. Some standards, typically, provide for data to be stated by
suppliers, others by purchasers.

6 HARMONIZATION OF STANDARDS

Note. Technical regulations can be harmonized like standards.
Corresponding terms and definitions are obtained by replacing
«standards» by «technical regulations» in the definitions 6.1 t0 6.9,
and «standardizing bodies» by «autharities» in definition 6.1

6.1 harmonized standards

equivalent standards

Standards on the same subject approved by dif-
ferent standardizing bodies, that establish inter-
changeability of products, processes and services,
or mutual understanding of test resuits or information

provided according to these standards.

Note. Within this definition, harmonized standards might have
differences in presentation and even in substance, e.g. in ex-
planatory notes, guidance on how to fulfil the requirements of the
standard, preferences for alternatives and varieties

fr
ru

de

Schnittstellennorm: Interfacenorm
norma de interfaz

norma di interfaccia
interfacenorm
granssnittsstandard (hellre an:
férenlighetsstandard)

norme sur les données a fournir
CTaHaapT C OTKPbITHIMY 3HaYe-
HUAMM

Norm fir anzugebende daten;
Deklarationsnorm

norma sobre datos que deben
facilitarse

norma sui dati da indicare
produktgegevensnorm uppgif-
tsstandard

normes harmonisées
rapMOHU3UPOBaHHbBIE CTaHAAPTH
harmonisierte Normen

normas armonizadas

norme armonizzate
geharmoniseerde normen
harmoniserade standarder
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6.2 yHidpikoBaHi cTaHaapTm
3rapmMoHi3oBaHi CTaHOAapPTH, SKi € IOeHTUYHNUMYK 38
3MICTOM (N0 CyTi), ane He 3a POPMOI0 NOAAHHSA

6.3 ineHTUYHI cTaKpapTH
3rapMoHi30BaHI CTaHOAPTH, SKi € IBEHTUYHUMK 33

3MICTOM (No CyTi) Ta 3a POPMOI0 NCAARHS.
Mpumitka 1. Mo3HayeHHs CTaHAapTIB MOXYTb ByTu piaHumu.
MpumiTka 2. Y pasi iCHYBaHHs Pi3HUX MOB Taki CTaHAAPTH € i4EH-
TUYHI nepeknagn

6.4 MiIXHaAPOAHO 3rapMoOHI30BaHI CTaHZapPTH
CtaHpapTy, 3rapMOoRi30BaHi 3 MKHapO4AHUM CTaH-
apTom

6.5 perioHanbHO 3rapMOHi30BaHi cTaHAApPTH
CrangapTu, 3rapmMmoHi30BaHi 3 perioHansHUM CTaH-
BapTom

6.2 unified standards
Harmonized standards that are identical in sub-
stance but not in presentation

6.3 identical standards
Harmonized standards that are identical in both

substance and presentation.
Note 1. Identification of the standards may be different.

Note 2. If in different languages. the standards are accurate
translations

6.4 internationally harmonized standards
Standards that are harmonized with an interna-
tional standard

6.5 regionally harmonized standards
Standards that are harmonized with a regional
standard

fr

ru

de

nl

fr

ru

de

normes unifiées
YHUDULUPOBEHHbEIE CTaH4apThI
vereinheitlichte Normen
normas unificadas

norme unificate

gelijkwaardige normen

likvarde standarder

normes identiques
WASHTUYHbIE CTARAaPTbI
identische Normen

normas idénticas

norme identiche

identieke normen
dverensstammande standarder

normes harmonisées au niveau
international

CTaHAapTb!, rAapMOHU3UPOBAH-
Hble Ha MEXAYHAPOLHOM YPOBHE
international harmonisierte Nor-
men

normas armonizadas internacio-
nalmente

norme armonizzate a livello
internazionale

internationaal geharmoniseerde
normen

internationellt harmoniserade
standarder

normes harmonisées au niveau
régional

cTan4apTbl, rTaPMOHM3UPOBAH-
Hbl€ Ha peruoHanbHOM yPOBHE
regional harmonisierte Normen
normas armonizadas regional-
mente
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6.6 BaraToCTOPOHHBLO 3rapMOHi30BaHi CTaHgapTH
CraHpapTu, 3rapMoHi3oBaHi Mix kinskoma (BinbLue
[1IBOX) Oprasamu, Lo 3anMaroTbCs cTaHgapTm3a-
uieto

6.7 ABOCTOPOHHLO 3rapMOHi30BaHi cTaHAapTV
CraHpapTy, 3rapMoHi30BaHi MK 4BOMAa opraHamu,
U0 3aMMalOTbLCs cTaHaapTusauicto

6.8 0OAHOCTOPOHHBLO Y3romXeHu ctaHaapT
CraHOapr, y3roxXeHui 3 iHWUM CTasaapTom Taxk,
Lo npoayKuif, Nnpouec, NocRyru, BMNPoByBaHHS

6.6 multilaterally harmonized standards
Standards that are harmonized between more than
two standardizing bodies

6.7 bilaterally harmonized standards
Standards that are harmonized between two stan-
dardizing bodies

6.8 unilaterally aligned standard
Standard that is aligned with another standard so
that products, processes, services, tests and infor-

nl

fr

ru

de

fr

U

de

fr
ru

norme armonizzate a livello re-
gionale

regionaal geharmoniseerde nor-
men

regionalt harmoniserade stan-
darder

normes harmonisées multilaté-
ralement

CTaHAapThl, rapMOHNU3NPOBAH-
Hbl€ Ha MHOTOCTOPOHHEN OCHOBE
multilateral harmonisierte Nor-
men

normas armonizadas multila-
teralmente

norme armonizzate a livello mul-
tilaterale

multilateraal geharmoniseerde
normen

multilateralt harmoniserade stan-
darder

normes harmonisées bilatérale-
ment

CTaHaapTbl, FAPMOHN3NPOBEH-
Hble Ha 4BYCTOPOHHEN OCHOBE

bilateral harmonisierte Normen

normas armonizadas bilateral-
mente

norme armonizzate a livello bila-
terale

bilateraal geharmoniseerde nor-
men

bilateralt harmoniserade stan-
darder

norme alignée unilatéralement
OOHOCTOPOHHE COrMacOoBaRHbIA
cTaHfapT
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Ta iHdbopmMmauis, 3a3HaqeHi B NepLioMy cTaHgapTi,
BiANOBIgaNN BUMOTaM APYroro cTasaapTy, a He
HaBnaKu.

Mpumitka. CTasgapT, OAHOCTOPOHHBO YIrOAXEHUIA 3 THLLIWM CTaH-
LapTOM, HEe € 3rapMOHI30BaHNM 3 HUM (260 eKkBiBaNEHTHUM NoMY)

6.9 nopiBHIOBAaHI cTaHgapTH

CTaHgapTtyn Ha 04HaKoBI NPoAayKUilo, npouecy 4u
nocnyrv, NPUAHATI PISHVMK opraHamu, Wo 3anma-
OTbLCS CTaHO4apPTU3aUIED, Y SKUX PI3HI BUMOTHM
FPYHTYIOTLCS Ha OAHEKOBUX XapaKkTepUCTUKaX i SKux
OLiHIOKTE OHAKOBUMU METOAaMu, o 4aE 3Mory

OAHO3HAYHO NOPIBHIOBATW BIAMIHHOCTI Yy BUMOrax.

MpumiTka. NopiBHIOBaHI CTaHAAPTU He € 3rapMOHI30BaHUMM
(4n exBiBANEHTHUMMW) CTAHAAPTAMMU.

7 3MICT HOPMATUBHUX
BOKYMEHTIB

7.1 nonoxXeHHSA

SloriqHa oguHULS 3MICTY HOPMATUBHOMO AOKYyMeH-
Ta, sKa mae hopmy TBepAXEeHHSs, IHCTpyKUil, pe-
KoMeHaauii 4t BUMOT.

Mpumitka. L BWAK NONOXEHb PO3PI3HAIOTLCA POPMOIC BUKNAAAH-
Ha. Hanpwknag, iHCTpykuil BUKNagawTs y Hakasosuh cnocid, pe-
KOMEHRA AUl — BUKOPUCTOBYIOMU JONOMIKHI CNOBA «pPEKOMEHAOBA-
HO», «MaE», «BaxaHo», «A0UINbHO» TOLO, @ BUMOrA — BUKOPU-
CTOBY!OMM fiicHUA cnoci® abo A0NOMKHI CNoBa «NOBUHEHY, «NO-
TpiGHOY . «Tpebax, «HeobXigHo» ToWo

7.2 TBepOXKeHHA
MonoXeHHs, WO KaBoaAnTh iHopMaLito

mation provided according to the former standard
meet the requirements of the latter standard but not
vice versa.

Note. A unilaterally aligned standard is not harmonized (or equi-
valent) with the standard with which it is aligned

6.9 comparable standards

Standards on the same products, processes or
services, approved by different standardizing bo-
dies, in which different requirements are based on
the same characteristics and assessed by the same
methods, thus permitting unambiguous comparison of

differences in the requirements.

Note. Comparable standards are not harmonized (or equivalent)
standards.

7 CONTENT OF NORMATIVE
DOCUMENTS

7.1 provision
Expression in the content of a normative docu-
ment, that takes the form of a statement, an instru-

ction, a recommendation or a requirement.

Note. These types of provision are distinguished by the form of
wording they employ, e.g. instructions are expressed in the
imperative mood, recommendations by the use of the auxiliary
«should» and requirements by the use of the auxiliary «shall»

7.2 statement
Provision that conveys information

einseitig angeglichene Norm
norma alineada unilateraimente
norme allineate a livello unila-
terale

unilateraal in overeenstemming
gebrachte normen

unilateralt anpassad standard,
ensidigt anpassad standard

normes comparables
conocTaBuMble CTasgapTsl
vergleichbare Normen
normas comparables
norme confrontabili
vergeliikbare normen
jdmférbara standarder

disposition
nonoxexue
Festlegung
disposicion
disposizione
bepaling
beskrivning; vilikor

énonce
cooblieHne
Angabe
declaracion
dichiarazione
vermelding
redogdrelse
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7.3 iHCTPYKUis

NonoxeHHA, Wo nepeaae aiv, aky noTpibHo BUKO-
HaTK

7.4 pekomeHA[auis
MonoxeHHs, WO HABCAWTL NOPaAY YM HAacTaHOBY

7.5 Bumora

[MonoxeHHs, WO nepeaac kpuTepii, akux noTpibHO
AoAepXKyBaTUCA

7.5.1 [Buknro4Ha] [ocobnusa] Bumora; 0608 '93K0-
ga sumoea (Ha)

Bumora HopMaTUBHOIO JOKYMEHTAa, AKOI HECAMIH-
HO NOTPIOHO fonepxyeatucs, Lod 3abeaneynTu
BIAMOBIAHICTb UbOMY LOKYMEHTY.

Npumitka. TepMmiH «obor’s3koea sumora» Tpeba exusaty nuwe

AN1R 03HAYEHHR BUMOru, fika € 0H0B'A3KOBOIO 3IriAHO i3 3AKOHOM
abo iHWWM HOPMATUBHO-NPABOBUM 2KTOM

7.5.2 BuOipHa Bumora
Bumora HopMaTtuBHOro gOKyMeHTa, sKol NoTpiGHO

7.3 instruction
Provision that conveys an action to be performed

7.4 recommendation
Provision that conveys advice or guidance

7.5 requirement
Provision that conveys criteria to be fulfilled

7.5.1 exclusive requirement

Requirement of a normative document that must
necessarily be fulfilled in order to comply with that
document.

Note. The term «mandatory requirement» should be used to mean
only a requirement made compulsory by law or regulation

7.5.2 optional requirement
Requirement of a normative document that must

fr
ru
de

fr
ru

instruction
WNHCTPYKLUUSA
Anweisung
instruccion
istruzione
instructie; opdracht
instruktion

recommandation
pekoMeHaauns
Empfehlung
recomendacion
raccomandazione
aanbeveling
rekommendation

exigence

TpebosaHue
Anforderung

requisito

requisito; prescrizione
eis

krav, fordran

exigence nécessaire
obs3atensHoe TpebosaHue
ausschlieBliche Anforderung;
unbedingte Anforderung
requisito bésico

requisito essenziale
wezenlijke eis; essentiéle eis
(ontraden: dwingende eis)
ovillkarligt krav (inte: obliga-
toriskt krav)

exigence facultative
aneTepHaTuBHoe Tpebosaxne
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aonepxyeatu, wob zabesneynTy BiANOBIAHICTL

Y Mexax BM60py, A03BONEHUX LM JOKYMEHTOM.
Mpumitka. BuGipra sumora moxe Oytu:

a) OfHIEto 3 ABOX ab0 KINbKAX ansTEPHATUBHUX BUMOT,

b) 404aTKOBOK BUMOrow, AKOT NOTPIGHO A0AEpXYBaTH NuLle B
pasi il 3aCTOCOBHOCTI Ta SIKY B iHWWX BUNAAKAX MOXHA He BpaTu
[0 ysaru

7.6 NoNOXeHHs Woao 3abe3neyeHHs BignoBig-
HOCTI

MonoxeHHA, o 3a3Havac oanH abo Dinble cno-
coBiB BUKOHEHHA BUMOIM HOPMaTUBHOIO OOKY-
MeHTa

7.7 onncose NONOXeHHs

MonoxeHHA WOAC BigNOBIiAHOCTI NpuU3HaYeHOCT,
AKEe CTOCYETbCH XapakTepucTuK NPoAYKLIT, npoue-
CY Yu MOCNyTun.

Mpumitka. OnucoBe NONOXEHHS 3a3Buual Nogae ONUC KOHCT-

PYKUiT, KOHCTPYKTUBHUX A€Tanen TOWO (3 3a3HaYEHHAM PO3MIDIB
| cknagy martepiany

7.8 nonoXeHHs wWoao hyHKUIMHOCTI
MonoxeHHs WoA0 BiANOBIAHOCTI NPU3HAYEHOCTI,
fAKe CTOCYETbCA yHKUIKBaHHSA NPoayKuil, npoue-
CYy 41 NOocCnyrK Nig Yac BUKOPUCTaHHA abo nos’'s3a-
HOrO 3 BUKOPWUCTHHAM.

8 CTPYKTYPA HOPMATUBHUX
OOKYMEHTIB

8.1 OCHOBHa YacTUHA (HOPMATUBHOTO JOKYMEHTA).
CyKYMHICTb MONOXeHk, WO CTAHOBNRTL CYyTh HOP-

be fulfilled in order to comply with a particular option
permitted by that document.

Note. An optional requirement may be either
a) one of two ar more alternative requirements;
ar

b) an additional requirement that must be fulfilled only if applicable
and that may otherwise be disregarded

7.6 deemed-to-satisfy provision
Provision that indicates one or more means of

compliance with a requirement of a normative
document

7.7 descriptive provision
Provision for fitness for purpose that concerns the

characteristics of a product, process or service.

Note. A descriptive provision usually conveys design, const-
ructional details, etc. with dimensions and material composition

7.8 performance provision

Provision for fitness for purpose that concerns the
behaviour of a product, process or service in or
related to use.

8 STRUCTURE OF NORMATIVE
DOCUMENTS

8.1 body (of a normative document)
Set of provisions that comprises the substance of

de

fr
ru
de

fr
ru

wahlweise Anforderung; bedingte
Anforderung

requisito opcional

requisitc opzionale

optionele eis

afternativkrav

disposition réputée satisfaire a
MEeTOoAU4ecKoe NONoXeHne

als ausreichend erachtete Fest-
legung; Festlegung zur hinreic-
henden Eftllung

disposicion considerada satis-
factoria para ...

disposizione di rispondenza
bepaling «geacht te voldoen aan»
beskrivning av utforande som
anses uppfylla krav

disposition descriptive
onucaTersHOe NonoxXeHue
beschreibende Festlegung
disposicidn descriptiva
disposizione descrittiva
beschrijvende bepaling
egenskapsbeskrivning

disposition de performance
3KCnnyaTaunoHHoE NONOXKeHne
funktioneile Festlegung
disposicién sobre prestaciones
disposizione di prestazione
prestatiebepaling
funktionsbeskrivning

corps
OCHOBHast 4acTb
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MATUBHOIO JOKYMEHTA.

Npumitka 1. SKWO HOPMATUBHWIA JOKYMEHT — Ue CTaKr[apT, To
B 1Or0 OCHOBHIN YaCTUHI € 3araneki eNeMeNnTy CToCoBHO 06 'ekTa

A BU3HaYEeHb NOKSRTH [ FTONOBHI ENEMEHTU, WO BIA0DpaxXakTs no-
NOXEHHA.

Mpumitka 2. Po3ainy 0CHOBHOT YBCTUHW HOPMATUBHOIO AOKYMERTA
ANS 3PYYHOCTI MOXHa noAaTn y opmi 4oAaTKiB («oboB'33K0BI
[OAETK»), TOAI SK (HL (AOBIgKOBI) AOAATKU MOXYTb BYTW nuwwe
[OLOATKOBMMY enfeMeHTaMu

8.2 popaTKoBKMK enemMeHT

(HhopmMaLis, aKy HaBed4eHO 8 HOPMAaTUBHOMY 0,0-
KYMeHTI, ane sika He BNI1BaEe Ha horo CyTb.
Mpumitka. AKILO HOPMATUBHUA AOKYMEHT € CTAKA3PTOM, 404aT-

KOBI €NEMEHTU MOMYTb MICTUTIA, HANPWKNAA, BIZOMOCTI NPO BUAAH-
HA. NepeamoBy Ta NPUMITKA.

9 PO3POBJIEHHA HOPMATUBHWX
OOKYMEHTIB

9.1 nporpama crangapTu3aauil

MnaH poboTw opraxy, Wo 3anMaeTLCA CTaHaapTu-
3auicto, y KoMy nepeni4eHdo noTouHi poboTn 3i
cTaHgapTuaauii

8.1.1 tema ctangaprusauii
KoHKpeTHWi pobodni NyHKT y nporpami crasgap-
TH3auil

a normative document.

Note 1. In the case of a standard, the body comprises general
elements relating to its subject and definitions. and main elements
conveying provisions

Note 2. Parts of the body of a normative document may take the
form of annexes («normative annexes») for reasons of conveni-
ence, but other (informative) annexes may be additional ele-
ments only

8.2 additional element
Information that is included in a hormative docu-

ment but has no effect on its substance.

Note. In the case of a standard, additional elements may include,
for example, details of publication, foreword and notes

9 PREPARATION OF NORMATIVE
DOCUMENTS

9.1 standards programme
Working schedule of a standardizing body, that lists
its current items of standardization work

9.1.1 standards project
Specific work item within a standards programme

de

fr
ru
de

fr
ru
de

Hauptteil (eines normativen Doku-
mentes)

cuerpo (de un documento nor-
mativo)

corpo principale di una norma
eigenlijke norminhoud
huvudinnehall

element complémentaire
JONONHUTENBHbLIV 3NEMEHT
erganzender Bestandteil, Zusat-
zelement (eines normativen do-
kumentes)

elemento adicional

elemento supplementare
aanvullend element

tillaggsdel

programme de normalisation
nporpamma no craHjapTusaumn
Normenprogramm; Normung-
sprogramm

programa de normalizacion
programma di normazione
normalisatieprogramma
standardiseringsprogram

projet de normalisation
Tema

Norm-Projekt

proyecto de normalizacién
argomento di normazione
normalisatieproject
standardprojekt
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9.2 npoekKT cTaHgapTy

TeKkcT NpOnoHOBAHOIO CTaHAaPTY, SKUA € 3aranbHo-
AOCTYHUM AN9 NogaHHA KOMeHTapiB, ronocyBaH-
HS YU TPUAHATTS

9.3 ctpok [ail] [YuHHOCTI]

[TpOMIXKOK Yacy, NPOTATOM SIKOTO HOPMaTUBHUA J0-
KYMEHT € YUHHUM, NIOUNHAKYUY Big 4aTtv HabpaHHs
HUM YMHHOCTI 3rHO 3 pPiLUEHHSM BIANOBIAANLHOMO
opraHy Ta 40 MOMEHTY AOro CKacyBaHHSA Y 3aMiHu

9.4 nepeBipka

Posrnsg HopMaTMBHOIO AOKYMEHTa, Wob ycTaHo-
BUTW HEODXIAHICTb #Oro NOAanblWOoro 3acToCyBaH-
HS, BHECEHHS 3MiH abo cracyBaHHS

9.5 nonpageka
BunpasnehHs, 3pobrieqe y BUAaHOMY TEKCTI Hop-
MaTMBHOrO OOKYMEHTA, WOoB yeyHyTHN ApyKapchki,

TUHIBICTUYHI Ta iKW NOAIOHT NOMUITKA.

NpumiTka. Nonpaskik MOXHa NoAaBaTyv BiANOBIAHO Yepes ony6-
NiKyBaHHsa OKPEMOro apKytla NoNPaBoK Yk HOBOTO BUAAHHA HOP-
MaTugHOTO AOKYMEHTA

9.6 3miHa
Moawnpikauis, LONOBHEHHSA Y BUNYHEHHS KOHKPET-

HUX PparMeHTiB HOPMaTUBHOIO AOKYyMEHTa.
Mpumitka. 3MiHn 3a3BKU4aER NOAAKTL Yepe3 onybnikyBaHHa
OKPEMOrOo apkyLla 3MiH 40 HOPMATUBHOIO AOKYMEHTS

9.2 draft standard

Proposed standard that is available generally for
comment, voting or approval

9.3 period of validity

Period of time for which a normative document is
current, that lasts from the date on which it becomes
effective («effective date»), resulting from a decision
of the body responsible for it, until it is withdrawn or
replaced

9.4 review
Activity of checking a normative document to de-

termine whether it is to be reaffirmed, changed or
withdrawn

9.5 correction
Removal of printing, linguistic and other similar errors

from the published text of a normative document.
Note. The results of correction may be presented, as appropriate,

by issuing a separate correction sheet or a new edition of the
normative document

9.6 amendment
Modification, addition or deletion of specific parts of
the content of a normative document.

Note. The results of amendment are usually presented by issuing
a separate amendment sheet to the normative document

fr
ru

projet de norme
npoexT cTangapta
Norm(en)entwurf
proyecto de norma
progetto di norma
normontwerp
férslag till standard

période de validité
CPOK feiicTeuns
Gultigkeitsdauer
periodo de vigencia
periodi di validita
geldigheidsduur
giltighetsperiod

réexamen
npoeepka
Uberprifung
revisar
riesame
heronderzoek
genomgang

correction
nonpaska
Korrektur
correccion
correzione
correctie
omtryck

amendement
nameHeHne
Anderung
enmienda
modifica
wijziging
ndring
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9.7 nepernsg
YHeCceHHs BCiX HeoOXIAHMX 3MiH 40 3MICTY Ta odop-

MITEHHA HOPMATUBHOTO JOKYMEeHTa.

MpumiTka. Pesynetatu nepernsgy nogaTes Y4epes onybnikyBaH-
HA HOBOTO BUOAHHS HOPMAaTUBHOrG [OKYMEHTa

9.8 nepeBnganHs
HoBuUIW BUAPYK HOPMATUBHOIO JOKYMEHTA 0e3 3MiH

9.9 HOBe BUAAHHSRA
HoBui BULPYK HOPMATUBHOTO JOKYMEHTA, Y SKO-

My € 3MIHW, BHECEHI 40 nonepeHbOTo BNOAHHA.
MpuMiTka. HaBiTb KKLIO B TEKCT HOPMATUBHOTO JOKYMEHTa BHE-
CEHO NULLIe 3MICT HaRBHUX apKylis nonpasok abo 3miH, HoBUi
TEKCT ACKYMEHTA € HOBUM BUAGHHAM.

10 SACTOCYBAHHA HOPMATUBHNX
OOKYMEHTIB

MpumiTka. MoxHa BBaXaTH, WO € 4Ba Pi3Hi cnocobn 3acTocysan-
HS HOPMAaTMBHOIG AOKYMEeHTa. Vioro moxe ByTv BUKOPUCTAHO Ha
BUPODOHULTEI, y TOPriBAi TOWO Ta horo moxe ByTy BUKNaLeHo No-
BHICTI0 200 4acTKOBO B IHLIOMY HOPMATMBHOMY AOKYMEHTI. Yepes
Ueit Apyruil JOKyMeHT “oro moxe ByTu noTiM BUKOPUCTAHO Ha BU-
pobHuyTei, y Toprieni Towo abo 3HOBY BUKNAAEHO WE B O4HOMY
HOPMaTUBHOMY JOKYMEHTI

10.1 NPUUKKTTA MDKHAPOOHOTO CTaHAApPTY (AK
HauioHaNbLHOro HOPMaTUBHOMO JOKYMeHTa)

BuaarHs HauioHansHOro HOPMaTUBHOTO GOKYMEH-
Ta Ha OCHOBI BIAMNOBIAHOTO MIXXHAPOAHOFO CTaH-
4apTy YM NiATBEPAXKEHHS, WO MDKHAPOLHWIA CTaH-
0apT Mae Takui camuii cTaTtyc, LWo i HauioHanbHuiA

9.7 revision
Introduction of all necessary changes 1o the sub-

stance and presentation of a normative document.

Note. The results of revision are presented by issuing a new
edition of the normative document

9.8 reprint

New impression of a normative document without
changes

9.9 new edition
New impression of a normative document that inclu-

des changes to the previous edition.

Note. Even if only the content of existing correction or amen-
dment sheets is incorpeorated into the text of a normative do-
cument, the new text constitutes a new edition.

10 IMPLEMENTATION OF NORMATIVE
DOCUMENTS

Note. A normative document can be said to be «implemented»
in two different ways. It may be applied in production, trade, etc.,
and it may be taken over. wholly or in part, in another normative
document. Through the medium of this second document, it may
then be applied, or it may again be taken over in yet another
normative document

10.1 taking over an international standard (in a
national normative document)

Publication of a national normative document based
on a relevant international standard, or endor-
sement of the international standard as having the
same status as a national normative document, with

fr

ru

révision
nepecMmoTp
Uberarbeitung
revision
revisione
herziening
revidering

réimpression
nepensgaHue
Nachdruck
reimpresion
ristampa
herdruk
omiryckning

nouvelle édition

HOBOE U3faHue

Neuausgabe; Neuherausgabe
nueva edicion

nuova edizione

nieuwe uitgave; nieuwe druk
ny utgava

reprise d'une norme internatio-
nale (dans un document normatif
national)

NPUVHATUE MEXOYHaPOAHOMo CTaH-
gapta (B HauMoHanLHOM Hop-
MaTUBHOM [LOKYMEHTE)
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HOPMaTUBHMKIA JOKYMEHT, i3 3a3HaYEHHAM Dyab-SKUx
BiAXWMIB BIO MDXHAPOAHOrO CTaHAapTy.

MpuMiTka. AHrniiCeknit Tepmik «adoption» iHO4I BUKOPUCTOBYIOTb
AN NO3HAUEHHS TOrO CAMOro NOHATTA, WO # Tepmin «taking overs.

Hanpuknag, «adoption of an international standard in a nationai
standard»

10.2 3acTocyBaHHA HOPMATUBHOTO JOKYMEHTA
BukopucTaHKs HOPMaTMBHOIO OOKYMEHTA Y Bu-
poBHMUTBI, TOPriBNI TOWO

10.2.1 npAMe 3acTocyBaHHSA MiXKHApPOAHOIO CTaH-
Aapty

3acTocyBaHHA MiIKHAPOAHOro cTaHgapTy Hesa-
NEeXHOo BIA TOro, 4¥ I0ro NPUAHATO 5K Oyab-SKnit
HWUA HOPMATUBHUA JOKYMEHT

any deviations from the international standard identified.
Note. The term «adoption» is sometimes used to cover the same
concept as «taking over», e.g. «adoption of an international
standard in a national standard»

10.2 application of a normative document
Use of a normative document in production, trade,
etc

10.2.1 direct application of an international stan-
dard

Application of an international standard irrespective
of the taking over of that international standard in
any other normative document

de

nl

fr

u

de

nl

fr

fu

de

Ubernahme einer internationalen
Norm (in ein nationales norma-
tives Dokument)

incorporacion de una norma in-
ternacional (en un documento
normativo nacional)

adozione di una norma interna-
zionale (in un documento nor-
mativo nazionale)

een internationale norm over-
nemen (in een nationaal norma-
tief document)

overforing av en internationeli
standard (lill ett nationelit regel-
givande dokument)

application d’'un document nor-
matif

NPUMEHEHNE HOPMATUBHOTO A0-
KyMeHTa

Verwendung eines normativen
Dokumentes

aplicaciéon de un documento
normativo

applicazione di un documento
normativo

toepassing van een normatief
document

tildmpning av ett regelgivande
dokument

application directe d'une norme
internationale

NpsMoe NPUMEHEeHNe MexayHa-
pPOAHOro cTanaapTa B Mbom
APYrOM HOPMAaTVBHOM LOKYMEHTE
direkte Verwendung einer inter-
nationalen norm

aplicacién directa de una norma
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10.2.2 Henpsime 3aCTOCYBaHHA MiXHapOAHOIO
cTaHgaprty

3acTocyBaHHa MiXKHApPOAHOro CTaHAapTy 9K iHUWIO-
ro HOPMaTUBHOIO OOKYMeHTa, [0 Ckiiagy fKoro
BXOA4MTb 3a3Hayqernit ctaKgapT.

11 MOCUJIAHHA HA CTAHOAPTHU
B HOPMATUBHO-MPABOBUX
AKTAX

11.1 nocunaHHsa Ha cTaHgapTv (B HOPMATUBHO-
NpaBOBUX aKkTax)

[Nocunanus Ha ook abo Binbile cTaHgaprie 3a-
MICTb AOKNa4HOro BuKragy nonoxeHs y Hopma-
TUBHO-NPaBOBOMY aKTi.

MpumiTka 1. NMocunaKks Ha cTaHaapTh Bysae AaToBaHum (3i cTa-
now igeHTudikauieto) abo HegaToBaKUM (3i IMIHHOK iAeHTUMIKa-

LI€K), YN 3aranbhitM Ta oAHOYacHo abo excknoanBHuM, abo iHau-
KaTUBHUM.

Npumitka 2. NocunasHa Ha cTanaapT moxe ByTu npue’s3ane A0
3aransHilloro OPUAUYHOro NONAOXKEHHN CTOCOBHO PIBHA PO3BUTKY
Hayku i TexHikm abo 40 BUIHAHOTO TeXHINHOTO Npasuvna.
Take nonoxexHa moxe ByTh okpemum

10.2.2 indirect application of an international
standard

Application of an international standard through the
medium of another normative document in which
it has been taken over.

11 REFERENCES TO STANDARDS
IN REGULATIONS

11.1 reference to standards (in regulations)
Reference to one or more standards in place of

detailed provisions within a regulation.

Note 1. A reference to standards is either dated, undated or
general, and at the same time either exclusive or indicative

Note 2. A reference to standards may be linked to a more general
legal provision referring to the state of the art or acknowledged
rules of technology. Such a provision may also stand alone

n

fr

u

de

nl

fr

ru

de

internacional

applicazione diretta di una norma
internazionale

directe [rechistreekse] toepas-
sing van een internationale norm
direkt tilldmpning av en interna-
tionell standard

application indirecte d'une nor-
me internationale

KOCBEHHOE NPUMEHEHWE MEXIY-
HapOA4HOro CTaHaapTa

indirekte Verwendung einer in-
ternationalen norm

aplicacidn indirecta de una nor-
ma internacional

applicazione indiretta di una nor-
ma internazionale

indirecte [onrechtstreekse] toe-
passing van een internationale
norm

indirekt tildmpning av en inter-
nationell standard

référence aux normes (dans la
réglementation)

CCbInKa Ha cTargapTel (B perna-
MeHTax)

Bezugnahme [Verweisung] auf
Normen (in Vorschriften)
referencia a normas (en los
reglamentos)

rinvio a norme (nei regolamenti)
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11.2 To4yHiCcTb NocunaHb

11.2.1 [gaTtoBaHe] nocunauusa (Ha cravnaptv) [3i
CTanow igeHTudikauicro]

[MocunanHs Ha cTaHAapTh, Y SKOMY 3a3Ha4varTb
ofnH abo Binblue KOHKPETHUX CTaHOAPTIB TaKUM Hu-
HOM, 1LOB nogansuwli nepernsagun craHgapty abo
CTaHAapTIB MOXHa Oyno 3aCTOCOCyBaTH fnLLIe nicns

BHECEHHS 3MIH 40 HOPMaTUBHO-NPAaBoOBOro akKra.
Mpumitka. 3a3suyan Takni CTaHaapT iaeHTudIKyOTs Yepes noro

Homep Ta gaty abo Homep BUAaHHA. MOXHa Nogasath TakoX Horo
Ha3By

11.2.2 [HeaaToBaHe] NOCUIaHHA (Ha cTaxaapTh)
[3i 3miHHOK igeHTUdiIKauico]

[locunaHHs Ha CTaHO3PTU, Y AKOMY 3a3Ha4at0Th
oauH abo BiNbLUe KOHKPETHUX CTaHQapTIB Takum
4uHom, Wob noaansuli nepernsaun ctangapty abo
CTarfapTiB MoxHa Byno 3actocosyBaTu Hes BHe-

CEHHA 3MiR 10 HOPMaTnBHO-NPABOBOIoO akTa.
Npumitka. 3assnyan Takui cTaHaapT IAEHTUAIKYIOTs Nuiwe Yyepes
oro Homep. MoxxHa NoAaBaTh TakoxX “oro Hasey

11.2 Precision of reference

11.2.1 dated reference (to standards)

Reference to standards that identifies one or more
specific standards in such a way that later revisi-
ons of the standard or standards are not to be

applied unless the regulation is modified.

Note. The standard is usually identified by its number and either
date or edition. The title may also be given

11.2.2 undated reference (to standards)

Reference to standards that identifies one or more
specific standards in such a way that later revisions
of the standard or standards are o be applied without

the need to modify the regulation.

Note. The standard is usually identified only by its number. The
title may also be given

nt

fr
ru
de

fr
ru

de

fr
T

de

verwijzing naar normen (in ve-
rordeningen)

hanvisning tifl standarder (i f6-
reskrifter)

précision de la référence
TOYHOCTb CChINOK

datierte [starre] Verweisung (auf
Normen)

referencia con fecha (a normas)
rinvio rigido (a norme)
gedateerde verwijzing (naar nor-
men)

daterad hanvisning (till standard)

reférence datée (aux normes)
CCbIfKa (Ha cTaHaapTbi) C TREp-
0ol uageHTudukaumen

datierte [starre] Verweisung (auf
Normen)

referencia con fecha (a normas)
rinvio rigido (a norme)
gedateerde verwijzing (naar nor-
men)

daterad hanvisning (il standard)

référence non datée (aux normes)
CCbINKa (Ha CTaHaapTbl) CO CKOMb-
3sen ugeHTudukaumen
Undatierte [gleitende] Verweis-
ung (auf Normen)

referencia sin fecha (a normas)
rinvio non rigido [scorrevole] (a
norme)

ongedateerde verwijzing (naar
normen)

odaterad hanvisning (till stan-
dard)
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11.2.3 3aranbHe nocunaHHa (Ha crasgapTv)
[MocunaHHsA Ha cTaHZapTH, Y SKOMY BU3HaUaTh
yCi CTaHZapTy NeBHOrc oprary 1a/abo B KOHKPETHIN
ranysi 6es igeHTudikauii KOXHOro 3 HUX

11.3 cuna nocunaxb

11.3.1 [ekckno3uBHe] [BUKkNOYHE] nocunaHHsA
(Ha cTakaapTu)

MocunaHHsa Ha CTaHAAaPTH, ¥ SKOMY 3a3HadeHo,
Lo egnHMmM criocobom 3abesnederHs BignosigHoCTi
NEeBHUM BUMOram TeXHIYHOro pernamMeHTy € 0o-
OepXaHHea 3a3HaveHoro(-ux) ctaHaapTy(-iB)

11.3.2 [iHgukaTuBHe] [BKa3iBHe] nocunaHHsA (Ha
cTaHgapTy)

MocunaHHa Ha CTaROAPTH, ¥ SKOMY 3a3Ha4eHo, LWo
ofHUM i3 cnocoBiB 3abesneyeHHna BIANOBIAHOCTI
NEBHUM BUMOraM TEXHIYHOIO PernamenTy € JoTpu-

MaHHA Npasun 3a3HayveHoro(-nx) ctaHpapTy(-ie).
MpUMiTKa. [HEUKATUBHE NOCKUNIEHHA Ha CTaHAapTh € POPMOIo Mo-
noxeMHs oo 3abe3neveHHsn BiANOBIAHOCTI

11.2.3 general reference (io standards)
Reference to standards that designates all stan-
dards of a specified body and/or in a particular field
without identifying them individually

11.3 strength of reference

11.3.1 exclusive reference (to standards)
Reference to standards that states that the only way
to meet the relevant requirements of a technical
regulation is to comply with the standard(s) referred to

11.3.2 indicative reference (fo standards)
Reference to standards that states that one way to
meet the relevant requirements of a technical regu-

lation is to comply with the standard(s) referred to.

Note. An indicative reference to standards is a form of deemed-
to-satisfy provision

fr
ru
de

fr
ru

de

fr
ru

de

référence générale (aux normes)
obulas ceeifka (Ha ctaHaapTot)
allgemeine Verweisung (auf Nor-
men); Bezugnahme (auf Normen)
durch Generalklausel
referencia general (a normas)
rinvio generico (a norme)
algemene verwijzing (naar nor-
men)

allman hanvisning (lill standard)
(hellre an: generell hanvisning)

référence exclusive (aux normes)
obs3arenbHas cobinika (Ha CTaH-
bapTel)

ausschliefiliche Verweisung (auf
Narmen)

referencia exclusiva (a normas)
rinvio vincolante (a norme)
uitsluitende verwijzing (naar nor-
men)

ovillkorlig hanvisning (till stan-
dard)

référence indicative (aux normes)
UHOWKaTUBHAS CCbifnKka (Ha CTaH-
43apTbl)

hinweisende Verweisung (auf
Normen)

referencia indicativa (a2 normas)
rinvio consigliato (a norme)
indicatieve verwijzing (naar nor-
men)

exemplifierande hanvisning (till
standard)
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11.4 obor’'A3koBUK cTaHaapT

CrangapT, 3acTocyB8aHHs 9KOro € 0BOB S3KOBUM Ha
nigcTasi 3akoHy abo BUKMTHOYHOIO NOCUMAHHA B
HOPMaTUBHO-NPABOBOMY aKTi.

12 OUIHIOBAHHA BIAMOBIOHOCT!

BUKOpUCTOBYIOTb TEPMIHK Ta BUIHAYEHHSA, HaBEAEHI
8 [SO/IEC 17000.

11.4 mandatory standard

Standard the application of which is made compul-
sory by virtue of a general law or exclusive refe-
rence in a regulation

12 CONFORMITY ASSESSMENT

The terms and definitions given in ISO/IEC 17000
apply.

fr

ru
de
es

it
ni
Y,

norme obligatoire
obg3arenbHbi cTangapT
(rechts)verbindliche Norm
norma de obligado cumpli-
miento

norma obbligatoria

verplichte norm

féreskriven standard

Evaluation de la conformité

Les termes et définitions donnés dans
I'ISO/CEI 17000 s'appliquent.
(loaTeepxneHne CoOOTBETCTBUA

[ns Mcnonp30Badna HacToALWero 4o-
KyMeHTa NpuMeHMbl TEPMUHBLI 1 Onpe-
genenuns danxblie 8 UCO/MOBK 17000.
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ABETKOBUN NOKAXUYUK AHITIIICLKUX TEPMIHIB

A
acknowledged rule of technology 1.5
additional element 8.2

amendment 9.6

application of a normative document 10.2

authority 4.5

basic standard 5.1
bilaterally harmonized standards 6.7

body 4.1, 8.1

code of practice 3.5
comparable standards 6.9
compatibility 2.2
consensus 1.7
correction 9.5
D
dated reference (to standards) 11.2.1
deemed-to-satisfy provision 7.6

descriptive provision 7.7

direct application of an international stan-

dard 10.2.1

domain of standardization (deprecated) 1.3

draft standard 9.2
E

enforcement authority 4.5 2

environmental protection (deprecated) 2.7

equivalent standards 6.1

exclusive reference (to standards) 11.3.1

exclusive requirement 7.5.1
F
field of standardization 1.3

fitness for purpose 2.1

30

G
general reference (to standards) 11.2.3
H
harmohized standards 6.1
I
identical standards 6.3
indicative reference (to standards) 11.3.2
indirect application of an international standard 10.2.2
instruction 7.3
interchangeability 2.3
interface standard 5.7
international standard 3.2.1.1
internationat standardization 1.6.1
international standardizing organization 4.3.2
international standards organization 4.4.3
internationally harmonized standards 6.4
L
level of standardization 1.6
M
mandatory requirement {(deprecated) 7.5.1
mandatory standard 11.4
muitilaterally harmonized standards 6.6
N
national standard 3.2.1.3
national standardization 1.6.3
national standards body 4.4.1
new edition 9.9
normative document 3.1
O
optional requirement 7.5.2

organization 4.2



P
performance provision 7.8
period of validity 9.3
prestandard 3.3
process standard 5.5
product protection 2.7
product standard 5.4
protection of the environment 2.6
provincial standard 3.2.1.4
provincial standardization 1.6.4

provision 7.1

recommendation 7.4

reference to standards (in regulations) 11.1
regional standard 3.2.1.2

regional standardization 1.6.2

regional standardizing organization 4.3.1
regional standards organization 4.4.2
regionally harmonized standards 6.5
regulation 3.6

regulatory authority 4.5 1

reprint 9.8

requirement 7.5

review 9.4

revision 9.7

ACTY 1.1:2015

safety 2.5

service standard 5.6

standard 3.2

standard on data to be provided 5.8

standardization 1.1

standardizing body 4.3

standards body 4.4

standards programme 9.1

standards project 9.1.1

state of the art 1.4

statement 7.2

subject of standardization 1.2
T

taking over an international standard (in a national
normative document) 10.1

technical regutation 3.6.1
technical specification 3.4
terminology standard 5.2
testing standard 5.3
U
undated reference (to standards) 11.2.2
unified standards 6.2
unilaterally aligned standard 6.8

\

variety control 2.4

ABETKOBUY MOKAXYUK ©OPAHLUY3bKUX TEPMIHIB

A
amendement 9.6
application directe d'une orme internationale 10.2.1
application d'un document normatif 10.2

application indirecte d'une norme internationale 10.2.2

aptitude a I'emploi 2.1
autorite 4.5
autorité chargeée de I'appiication 4.5.2

autorite réglementaire 4.5.1

31



OCTY 1.1:2015

C
code de bonne pratique 3.5
compatibilité 2.2
consensus 1.7
corps 8.1

correction 9.5

disposition 7.1

disposition de performance 7.8

disposition descriptive 7.7

disposition réputée satisfaire a 7.6

document normatif 3.1

domaine de normalisation 1.3
E

elément complémentaire 8.2

enonceé 7.2

état de la technique 1 4

exigence 7.5

exigence facultative 7.5.2

exigence nécessaire 7.5.1

exigence obligatoire (déconseillé) 7.5.1

G
gestion de la diversité 2.4

I
instruction 7.3
interchangeabilité 2.3

L
«limitation de la variété» 2.4

N
niveau de normalisation 1.6
normalisation 1.1
normalisation internationale 1.6.1

normalisation nationale 1.6.3
32

normalisation régionale 1.6.2
normalisation territoriale 1.6.4

norme 3.2

norme alignée unilatéralement 6.8

norme de base 5.1

norme de processus 5.5

norme de produit 5.4

norme de service 5.6

norme de terminologie 5.2

norme d'essai 5.3

norme d'interface 5.7

norme internationale 3.2.1.1

norme nationale 3.2.1.3

norme obligatoire 11.4

norme régionale 3.2.1.2

norme sur les données a fournir 5.8
norme territoriale 3.2.1.4

normes comparables 6.9

normes équivalentes 6.1

normes harmonisées 6.1

normes harmonisées au niveau international 6.4
normes harmonisées au niveau régional 6.5
normes harmonisées bilatéralement 6.7
normes harmonisées multilatéralement 6.6
normes identiques 6.3

normes unifiees 6.2

nouvelle édition 9.9

organisation 4.2

organisation internationale a activités normatives 4.3.2
organisation internationale de normalisation 4.4.3
organisation régionale a activités normatives 4.3.1

organisation régionale de normalisation 4.4.2



organisme 4 1
organisme a activités normatives 4.3
organisme de normalisation 4.4
organisme national de normalisation 4.4.1
P
période de validité 9.3
prénorme 3.3
programme de normalisation 9.1
projet de normalisation 9.1.1
projet de norme 9.2
protection de I'environnement 2.6
protection d'un produit 2.7
R
recommandation 7.4

réexamen 9.4

référence aux normes (dans na réglementation) 11.1

OCTY 1.1:2015

référence datée (aux normes) 11.2.1
référence exclusive (aux normes) 11.3.1
référence générale (aux normes) 11.2.3
reférence indicative (aux normes) 11.3.2
référence non datée (aux normes) 11.2.2
régle technique reconnue 1.5

réeglement 3.6

réglement technique 3.6.1

réimpression 9.8

reprise d'une norme nternationale (dans un document
normatif national) 101

révision 9.7

sécurité 2.5
spécification technique 3.4

sujet de normalisation 1.2

ABETKOBUWN NOKAXUYUK POCINCLKUX TEPMIHIB

A

aAMUHNCTPaTUBHO-TeppuTOopUuanbHas ctaHgap-

Tnaaumns 1.6.4

AAMUHNCTPATUBHO-TEPPUTOPUATbHBIN CTaH-

napt 3.2.1.4
anbTepHaTuBHoe TpebosaHue 7.5.2
b
He3onacHoCTb 2.5
B
B3anmo3zameHsemMocTs 2.3
I
rapMOHN3NpoBaHHbie cTaHaapTbl 6.1
A
NOKYMEHT TeXHUYeCKnx ycnosun 3.4

LONONHUTENbHbLIN anemeHT 8.2

3
3awmTa npoaykumm 2.7
n
MBEHTUYHble cTaHaapTel 6.3
n3meHeHne 9.6
WHAWKaTnBHag ccoinka (Ha cranHgapTbl) 11.3.2
WHCTpYyKUKns 7.3
VUCNONHUTENBHLIA OpraH no pernameHTam 4.5.2

K

KoHceHcyc 1.7

KOCBEHHOE MPpUMEHEHE MeXayHapoAHOro cTandapTa
10.2.2

M

MeXayHapogHas opraHnauuns, 3aHUMaloLasca CTaH-
naprtusaumen 4.3.2

33
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MexgyHapogHas opraHusauus rno craHgapruaa-
umn 4.4 .3
MexayHapogHas ctangapTusaumns 1.6.1
MexayHapoaHbin ctanaapt 3.2.1.1
MeToAnYECKOoe NnonoxexHune 7.6

H
HaunoHanbHas ctaHgaptmnzauns 1.6.3
HauWoHanbHbI Oprax No cTaHgapTnsauum 4.4.1
HaumoHanbHbl¥ cTtaHgapt 3.2.1.3
HenaeHTuduUMpyoWwmi cradgapT 5.8
HoBOE u3nanne 9.9
HOPMAaTUBHbBIN AOKYMEHT 3.1

O
obnacTte cTangaptTulaymn 1.3
obulas cebinka (Ha cTadaaptol) 11.2.3
obbekT cTarpgapTusaumm 1.2
obsazaTenwHas ccbifika (Ha crargaptel) 11.3.1
obsizatensHoe TpeboBaHue 7.5.1
obasarensvHbin cTaHagapt 11.4
OLHOCTOPOHHE COMMAacoBaHHbIA cTaHgapT 6.8
onucarenbHoe nonoxexHne 7.7
opraH 4.1
oprax Bnactu 4.5
OpraH no craHpapTmsauum 4.4
OpraH, 3aHMMalLWWnca cTasgapTnsaunen 4.3
opraHuzauusa 4.2
OCHOBHas 4acTb 8.1
ocHoBONonaramwlny crasgapt 5.1
OXpaHa oKpyxatLien cpeabt 2.6

n
nepensganve 9.8
nepecmoTp 9.7

nonoxeunwe 7.1

34

NOMOXEHNE, HanpaBneHHoe Ha 4OCTYIKEHWE COOTBET-
cTBus 7.6

nonpaska 9.5

npeasapuTenbHblid ctadaapt 3.3
npM3HanRoe TexHu4eckoe npasnno 1.5
NPUMEHEHNE HOPMATMBHOTO AokymeHTa 10.2

NPUHATNE MEXIYHapOAHOTo cTaHdapTa (8 HauloHanb-
HOM HOpMaTMBHOM pgokymeHTe) 10.1

npoeepka 9.4
nporpamma rno crasgaprusayun 9.1
nNpoekT cTakgaprta 9.2

npsMoe NPUMEHEeHWE MEXAYHapOAHOro cradaap-
Ta 10.2.1

P
pervonanbHas opralnsaymns no ctaHgptusauum 4.4.2

pervoHanbHasn opradn3auns, 3aHMMaloWanca CTaH-
naptvsauven 4.3.1

pervoHansHan ctaHaapTusaumsa 1.6.2
perncHanbHbI ctangapt 3.2.1.2
pernamenT 3.6

pernaMmeHTupyoLLmin oprad BnacTn 4.5.1

pexoMmeHaauusa 7.4

cBog npasun 3.5
COBMECTUMOCTb 2.2
coobuleHne 7.2

COOTBETCTBWE HasHaveHunwo 2.1
conocTaBuMeble cTaHgapTe! 6.9
cpok gencrtaus 9.3

CCbINKa (Ha cTaHgapThl) ¢ TBEPAOW MOAEHTUMDUKE-
uven 11.2.1

cchbinika (Ha cTaHaapThl) CO CKONb3SLEen naeHTngn-
Kayuen 11.2.2

CChIfIKa Ha cTaHaapTol (B pernamerTtax) 11.1

cravgapt 3.2



craHfapT adMUHACTPaTUBHO-TEPPUTOPUAnNsLHON
eanHnubl 3.2.1.4

CTaHOapT MeToaoB UCMbITaHWi 5.3
cTaHgapT Ha npoaykuuio 5.4

cTaxaapT Ha npouecc 5.5

CTaHAapT Ha COBMECTUMOCTb 5.7
cTaHgapTt Ha ycnyry 5.6

CTaHAapT C OTKPbLITbIMY 3Ha4YernsSmmn 5.8
CTaHgapT TePMUHOB U

onpepeneHnn 5.2

cTaHgaptuzauus 1.1

CTaHAapThl, rAapMOHU3NPOBAHHbIE Ha ABYCTOPOH-
Hen ocHoBe 6.7

CTaHAapPThl, rapMOHU3VPOBaHHbIE HA MEXAYHAPOoa-
HOM ypoBHe 6.4

CcTanaapTbi, rapMOHN3NPOBAHHbLIE HA MHOrOCTO-
pOHHEWN OCHOBE 6.6

AOCTY 1.1:2015

CTaH[apThl, rapMOHW3NPOBAHHLIE Ha PErvOHaNbHOM
yposHe 6.5

Tema 9.1.1
TEPMUHONOINMYECKUn cTangapTt 5.2
TexHnueckun pernamenT 3.6.1

TpeboBaHne 7.5

yHudbmkayws 2.4
yHUdUUMposaHHeie ctaHaapTol 6.2
ynpasneHne MmHorocobpasuvem 2.4
YPOBEHb PA3BUTUA TEXHUKN 1.4
ypOBeHbL cTangapTmsauymn 1.6

C]
3KBUBaNEHTHLIe cTaHgapThbl 6.1

3KkcnnyatayuoHHoe nosoxeHne 7.8

ABETKOBUW MOKAXYUK HIMEUbKUX TEPMIHIB

{rechts)verbindliche Norm 11.4

A
allgemeine Verweisung (auf Normen) 11.2.3
als ausreichend erachtete Festlegung 7.6
Anderung 9.6
anerkannte Regel der Technik 1.5
Anforderung 7.5
Angabe 7.2
Anleitung fur die Praxis 3.5
Anweisung 7.3
ausschlieflliche Anforderung 7.5.1
ausschlieflliche Verweisung (auf Normen) 11.3.1

Austauschbarkeit 2.3

B
bedingte Anforderung 7.5.2
Behorde 4.5
beschreibende Festlegung 7.7
Bezugnahme (auf Normen) durch Generalklausel 11.2.3
Bezugnahme [Verweisung] auf Normen (in Vorschriften) 11.1
bilateral harmonisierte Normen 6.7
D
datierte [starre] Verweisung (auf Normen) 11.2.1
Deklarationsnorm 5.8
Dienstleistungsnorm 5.6
Dienststelle 4.5

direkte Verwendung einer internationalen Norm 10.2.1
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E
einseitig angeglichene Norm 6.8
Empfehlung 7.4
ergénzender Bestandteil 8.2
F
Festlegung 7.1
Festlegung zur hinreichenden Erfullung 7.6
funktionelle Festlegung 7.8
G
Gebrauchstauglichkeit 2.1
Grundnorm 5.1
Glltigkeitsdauer 9.3
H
harmonisierte Normen 6.1
Hauptteil (eines normativen Dokumentes) 8.1
hinweisende Verweisung (auf Normen) 11.3.2
|
identische Normen 6.3

indirekte Verwendung einer internationalen
Norm 10.2.2

Institution 4.1

Interfacenorm 5.7

international harmonisierte Normen 6.4
internationale Norm 3.2.1.1

internationale normenschaffende Organisation 4.3.2
internationale Normung 1.6.1

internationale Normungsorganisation 4.4.3

K
Kompatibilitat 2.2
Konsens 1.7
Korrektur 9.5

M

multilateral harmonisierte Normen 6.6
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Nachdruck 9.8
nationale Norm 3.2.1.3

nationale Normung 1.6.3

nationales Normungsinstitut 4.4.1

Neuausgabe 9.9
Neuherausgabe 9.9

Norm 3.2

Norm flr anzugebende Daten 5.8

Norm(en)entwurf 9.2
normatives Dokument 3.1

Normenprogramm 9.1

normenschaffende Institution 4.3

Norm-Projekt 9.1.1
Normung 1.1
Normungsarbeit 1.1
Normungsebene 1.6
Normungsgebiet 1.3
Normungsgegenstand 1.2
Normungsorganisation 4.4

Normungsprogramm 9.1

O
Organisation 4.2

p
Produkinorm 5.4
Provinznorm 3.2.1.4
Provinznormung 1.6.4
Prifnorm 5.3

R

regelsetzende Behorde 4.5.1

regional harmonisierte Normen 6.5

regionale Norm 3.2.1.2



regionale normenschaffende Organisation 4.3.1
regionale Normung 1.6.2
regionale Normungsorganisation 4.4.2
S
Schnittstellennorm 5.7
Schutz des Erzeugnisses 2.7
Sicherheit 2.5
Stand der Technik 1.4
Stelle 4.1
T
technische Beschreibung 3.4
technische Spezifikation 3.4
technische Vorschrift 3.6.1

Terminologienorm 5.2

Uberarbeitung 9.7

Ubernahme einer internationalen Norm (in ein

nationales normatives Dokument) 10.1
Uberprifung 9.4

Umweltschutz 2.6
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unbedingte Anforderung 7.5.1
undatierte [gleitende] Verweisung (auf Normen) 11.2.2
\
vereinheitlichte Normen 6.2
Verfahrensnorm 5.5
vergleichbare Normen 6.9
Verminderung der Vieffalt 2.4
Vertraglichkeit 2.2
Verwendung eines normativen Dokumentes 10.2
voliziehende Behorde 4.5.2
Vornorm 3.3
Vorschrift 3.6
vorschriftensetzende Behérde 4.5.1
W
wahlweise Anforderung 7.5.2
Z

Zusatzelement (eines normativen Dokumentes) 8.2

ABETKOBUW NMOKAXYUK ICTMTAHCLKUX TEPMIHIB

A
aplicacion de un documento normativo 10.2

aplicacion directa de una norma internacional 10.2.1

aplicacion indirecta de una norma internacional 10.2.2

aptitud al uso 2.1

autoridad 4.5

autoridad de reglamentacion 4.5.1

autoridad encargada de na aplicacion 4.5.2
C

campo de normalizacion 1.3

codigo de buena practica 3.5

compatibilidad 2.2
consenso 1.7
correccion 9.5
cuerpo {de un documento normativo) 8.1
D
declaracion 7.2
disposicion 7.1
disposicion considerada satisfactoria para 7.6
disposicién descriptiva 7.7
disposicion sobre prestaciones 7.8

documento normativo 3.1
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elemento adicional 8.2
enmienda 9.6
especificacion técnica 3.4
estado de la técnica 1.4

estado del arte 1.4

incorporacién de una norma internacional (en un

documento normativo nacional) 10.1
instruccion 7.3
intercambiabilidad 2.3
N
nivel de normalizacion 1.6
norma 3.2
norma alineada unilateraimente 6.8
norma basica 5.1
norma de ensayo 5.3
norma de interfaz 5.7
norma de obligado cumplimiento 11.4
norma de proceso 5.5
norma de producto 5.4
norma de servicio 5.6
norma de terminologia 5.2
norma experimental 3.3
norma internacional 3.2.1.1
norma nacional 3.2.1.3

norma regional 3.2.1.2

norma sobre datos que deben facilitarse 5.8

norma territorial 3.2.1.4
normalizacién 1.1

normalizacion internacional 1.6.1
normalizacion nacional 1.6.3

normalizacion regional 1.6.2
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normalizacioén territorial 1.6.4
normas armonizadas 6.1
normas armonizadas bilateralmente 6.7
normas armonizadas internacionaimente 6.4
normas armonizadas multilateraimente 6.6
normas armonizadas regionalmente 6.5
normas comparables 6.9
normas identicas 6.3
normas unificadas 6.2
nueva edicion 9.9

O
objeto de normalizacion 1.2
organismo 4.1
organismo con actividades de normalizacion 4.3
organismo de normalizacion 4.4
organismo nacional de normalizacién 4.4.1
organizacion 4.2

organizacion internacional con actividades de nor-
malizacion 4.3.2

organizacion internacional de normalizacion 4.4.3

organizacion regional con actividades de normaliza-
cion 4.3.1

organizacion regional de normalizacion 4.4.2
P

periodo de vigencia 9.3

programa de normalizacion 9.1

proteccion del medio ambiente 2.6

proteccion del producto 2.7

proyecto de norma 9.2

proyecto de normalizacion 9.1.1
R

recomendacion 7.4

referencia a normas (en los reglamentos) 11.1



referencia con fecha (a normas) 11.2.1
referencia exclusiva (a normas) 11.3.1
referencia general (a normas) 11.2.3
referencia indicativa (a normas) 11.3.2
referencia sin fecha (a normas) 11.2.2

regla reconocida de tecnologia 1.5

reglamento 3.6
reglamento técnico 3.6.1

reglas del arte 1.5

reimpresion 9.8
requisito 7.5

requisito basico 7.5.1
requisito opcional 7.5.2
revisar 9.4

revision 9.7

seguridad 2.5

seleccion de variedades 2.4

ABETKOBWW MOKAXYUK ITAIIUCLKNX TEPMIHIB

A

adozione di una norma internazionale (in un ocu-

mento normativo nazionale) 10.1

applicazione di un documento normativo 10.2
applicazione diretta di una norma internazionale 10.2.1

applicazione indiretta di una norma internazio-

nale 10.2.2
argomento di normazione 9.1.1

autorita 4.5

autorita incaricata dell'applicazione 4.5.2

autorita per la regolamentazione 4.5.1

C
campo di normazione 1.3
codice di pratica 3.5
compatibilita 2.2

consenso 1.7

corpo principale di una norma 8.1

correzione 9.5

dichiarazione 7.2

disposizione 7.1

disposizione descrittiva 7.7
disposizione di prestazione 7.8
disposizione di rispondenza 7.6
documento normativo 3.1

E
elemento supplementare 8.2

l
idoneita allo scopo 2.1
intercambiabiiita 2.3
istruzione 7.3

L
livello di normazione 1.6

M

modifica 9.6

norma 3.2

norma di base 5.1
norma di interfaccia 5.7
norma di processo 5.5

norma di prodotto 5.4
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norma di prova 5.3 organizzazione internazionale di normazione 4.4.3
norma di servizio 5.6 organizzazione regionale con attivita di normazione 4.3.1
norma di terminologia 5.2 organizzazione regionale di normazione 4.4 2
norma internazionale 3.2.1.1 P

norma locale 3.2.1.4 periodi di validita 9.3

norma nazionale 3.2.1.3 prescrizione 7.5

norma obbligatoria 11.4 progetto di norma 9.2

norma regionale 3.2.1.2 programma di normazione 9.1

norma sperimentale 3.3 protezione del prodotto 2.7

norma sui dati da indicare 5.8 protezione delf'ambiente 2.6

normazione 1.1 R

normazione internazionalte 1.6.1 )
raccomandazione 7 .4

normazione locale 1.6.4 . . . .
egola riconosciuta di tecnologia 1.5

normazione nazionale 1.6.3
regolamento 3.6

normazione regionale 1.6.2 ,
regolamento tecnico 3.6.1

norme allineate a livello unilaterale 6.8 o
requisito 7.5

norme armonizzate 6.1 o »
requisito essenziale 7.5.1

norme armonizzate a livello bilaterale 6.7
requisito opzionale 7.5.2

norme armonizzate a livello internazionale 6.4
revisione 9.7

norme armonizzate a livello multilaterale 6.6

, riesame 9.4
norme armonizzate a livello regionale 6.5
» rinvio a norme (nei regolamenti) 11.1
norme confrontabili 6.9
. ) rinvio consigliato (a norme) 11.3.2
norme identiche 6.3
. rinvio generico (a norme) 11.2.3

norme unificate 6.2

nuova edizione 9.9 rinvio non rigido [scorrevole] (a norme) 11.2.2

o rinvio rigido (a norme) 11.2.1

oggetto di normazione 1.2 rinvio vincolante (a norme) 11.3.1

organismo 4.1 ristampa 9.8

organismo con attivita di normazione 4.3 S

organismo di normazione 4.4 selezione delle varieta 2.4

organismo nazionale di normazione 4.4.1 sicurezza 2.5

organizzazione 4.2 specificazione tecnica 3.4

organizzazione internazionale con attivita di nor- stato dell'arte 1.4
mazione 4.3.2
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ABETKOBUW MOKAXYUK FOJTNAHOCHLKUX TEPMIHIB

A

aanbeveling 7.4

aanvullend element 8.2

algemene verwijzing (naar normen) 11.2.3
B

basisnorm 5.1

bepaling 7.1

bepaling «geacht te voldoen aan» 7.6

beproevingsnorm 5.3

beschrijvende bepaling 7.7

bilateraal geharmoniseerde normen 6.7
C

consensus 1.7

correctie 9.5

dienstnorm 5.6

directe [rechtstreekse] toepassing van een inter-
nationale norm 10.2.1

E

een internationale norm overnemen (in een natio-
naal normatief document) 10.1

eigenlijke norminhoud 8.1
eis 7.5
erkende technische regel 1.5
essentiéie eis 7.5.1

G
gebied van normalisatie 1.3
gebruiksgeschiktheid 2.1
gedateerde verwijzing (naar normen) 11.2.1
geharmoniseerde normen 6.1
geldigheidsduur 9.3

gelijkwaardige normen 6.2

H
herdruk 9.8
heronderzoek 9.4

herziening 9.7

identieke normen 6.3
indicatieve verwijzing (naar normen) 11.3.2

indirecte [onrechtstreekse] toepassing van een nterna-
tionale norm 10.2.2

instelling 4.1

instelling met normatieve activiteiten 4.3

instructie 7.3

interfacenorm 5.7

internationaal geharmoniseerde normen 6.4

internationale norm 3.2.1.1

internationale normalisatie 1.6.1

internationale normalisatieorganisatie 4.4.3

internationale organisatie met normatieve activiteiten 4.3.2
M

milieubescherming 2.6

multilateraal geharmoniseerde normen 6.6
N

nationaal normalisatieinstituut 4.4.1

nationale norm 3.2.1.3

nationale normalisatie 1.6.3

nieuwe druk 9.9

nieuwe uitgave 9.9

niveau van normalisatie 1.6

norm 3.2

normalisatie 1.1

normatisatieinstituut 4.4

normalisatieprogramma 9.1
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normalisatieproject 9.1.1
normatief document 3.1

normontwerp 9.2

)

onderwerp van normalisatie 1.2

ongedateerde verwijzing (naar normen}) 11.2.2

opdracht 7.3
optionele eis 7.5.2
organisatie 4.2

overheidsorgaan 4.5

praktijkrichtlijn 3.5
prestatiebepaling 7.8
procesnorm 5.5
produktbescherming 2.7
produktgegevensnorm 5.8
produktnorm 5.4
provinciale norm 3.2.1.4
provinciale normalisatie 1.6.4
R
regionaal geharmoniseerde
normen 6.5
regionale norm 3.2.1.2

regionale normalisatie 1.6.2

regionale normalisatieorganisatie 4.4.2

regionale organisatie met normatieve activiteiten 4.3.1

S
stand van de techniek 1.4
T
technische specificatie 3.4
technische verordening 3.6.1
terminologienorm 5.2
toepassing van een normatief document 10.2
U
uitsluitende verwijzing (naar normen) 11.3.1
uitvoerend overheidsorgaan 4.5.2
unilateraal in overeenstemming gebrachte normen 6.8
\
veiligheid 2.5
verenigbaarheid 2.2
vergelijkbare normen 6.9
vermelding 7.2
verordenend overheidsorgaan 4.5.1
verordening 3.6
verplichte norm 11.4
verscheidenheidsheheersing 2.4
verwijzing naar normen (in verordeningen) 11.1
verwisselbaarheid 2.3

voornorm 3.3

wezenlijke eis 7.5.1

wijziging 9.6

AGETKOBUM INOKAXYUK LUBEACBKUX TEPMIHIB

(teknikens) utvecklingsstadium 1.4

A

aliman hanvisning (till standard) 11.2.3

afternativkrav 7.5.2
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amne for standardisering 1.2
andamalsenlighet 2.1
andring 9.6

anvisning 3.5



beskrivning 7.1
beskrivning av utférande som anses uppfylla krav 7.6
bilateralt harmoniserade standarder 6.7
D
daterad hanvisning (till standard) 11.2.1
direkt til@mpning av en internationell standard 10.2.1
E
egenskapsbeskrivning 7.7
ensidigt anpassad standard 6.8
erkand teknisk praxis 1.5
exemplifierande hanvisning (till standard) 11.3.2
F
fordran 7.5
forenlighet 2.2
foreskrift 3.6
foreskrivande myndighet 4.5.1
féreskriven standard 11.4
forslag till standard 9.2
férsoksstandard 3.3
funktionsbeskrivning 7.8
G
genomgang 9.4
giltighetsperiod 9.3
granssnittsstandard 5.7
grundstandard 5.1
H
hanvisning tilf standarder (i foreskrifter) 11.1
harmoniserade standarder 6.1
huvudinnehall 8.1
l
indirekt tilldmpning av en intemationell standard 10.2.2

instruktion 7.3
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internationell standard 3.2.1.1

internationell standardisering 1.6.1

internationell standardiseringsorganisation 4.4.3

internationelit harmoniserade standarder 6.4

internationellt standardiserande organisation 4.3.2
J

jdmférbara standarder 6.9

K
kompatibilitet 2.2
Krav 7.5

L
likvarde standarder 6.2

M

miljéskydd 2.6
multilateralt harmoniserade standarder 6.6
myndighet 4.5
N
nationell standard 3.2.1.3
nationell standardisering 1.6.3
nationelit standardiseringsorgan 4.4.1
ny utgava 9.9
@)
odaterad hanvisning (till standard) 11.2.2
omtryck 9.5
omtryckning 9.8
organ 4.1
organisation 4.2
overensstammande standarder 6.3

Sverféring av en internationell standard (till ett nationellt
regelgivande dokument) 10.1

ovilikorlig hénvisning (till standard) 11.3.1

ovillkorligt krav 7.5.1
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=
processtandard 5.5
produktskydd 2.7
produktstandard 5.4
provningsstandard 5.3

R

redogorelse 7.2

regelgivande dokument 3.1

regional standard 3.2.1.2

regional standardisering 1.6.2

regional standardiseringsorganisation 4.4.2
regionalt harmoniserade standarder 6.5
regionalt standardiserande organisation 4.3.1
rekommendation 7.4

revidering 9.7

niktlinje 3.5

sakerhet 2.5
samforstand 1.7
standard 3.2

standard for tjanster 5.6

standardiserande organ 4.3

standardisering 1.1
standardiseringsniva 1.6
standardiseringsomrade 1.3
standardiseringsorgan 4.4
standardiseringsprogram 9.1

standardprojekt 9.1.1

teknisk fGreskrift 3.6.1

teknisk specifikation 3.4

terminologistandard 5.2

tilaggsdel 8.2

tilampning av ett regeigivande dokument 10.2
U

unilateralt anpassad standard 6.8

uppgiftsstandard 5.8

utbytbarhet 2.3

variantstyrning 2.4
verkstéllande myndighet 4.5.2
viltkor 7.1

OOOATOK HA
(BosiakoBuN)

ABETKOBUWW MOKAXYUK YKPAIHCLKUX TEPMIHIB

A
aKT HopmaTuBHo-Npagosuh 3.6
B
Ge3neka 2.5

BesnedHicTb 2.5
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B
B3aEMO3aMiHHICTL 2.3
BuaaHHA Hoee 9.9
Bumora 7.5

BUMoOra BubipHa 7.5.2



BUMOra BUKNYHa 7.5.1
gumoza obos'siskoea {Ha) 7.5.1
BuMOra ocobnuea 7.5.1
BiANOBIAHICTL Npu3aHaveHocTi 2.1
a
OOKYMEHT HopMaTuUBHUM 3.1
E
enemMeHT gonarkosui 8.2
3

3aCTOCYBAHHA MIXKHapO4HOro CcTaHaapTy He-
npsmMe 10.2.2

3aCTOCYBaHHA MbKHapoZHOro cTaHaapTy npsa-
me 10.2.1

33CTOCYBaHHA HOPMATUBHOIO AOKyMeHTa 10.2
3axXUCT Npoaykuil 2.7

3miHa 9.6

iHCTpYKUia 7.3
K
KepyBaHHA piaHOMaHiTHiCcTIO 2.4
KoBEeKC ycraseHol npakTukn 3.5
KoHceHcyc 1.7
0]
06'eKT cTaHgapTusauii 1.2
opraH 4.1
opraH Bnaau 4.5
opraH Harnsposun 4.5.2
opraH perynsatopHun 4.5.1
opraH ctaHgapTtu3auii 4.4
opraH craHgapTusauil HalioHanbHun 4 4.1
OpraH, Wo 3auMacTLCA cTangapTusauieto 4.3
opranisania 4.2

opraHizauisi crangaprusauii mbxHaponHa 4.4.3
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opraHizauisi ctraHgapTu3auil perioHansHa 4.4.2

opraHizauis, U0 3a¥MacThCs cTangapTUuaayicto,
MixkHapopaHa 4.3.2

opraHisauisi, wo 3aMMaETLCR cTaHpapTusayictro,
perioHansHa 4.3.1

oxXopoHa goBKinna 2.6
OXOpPOHA HABKOJIUWHLOrO cepegoBua 2.6
n
nepesugaHHs 9.8
nepeBipka 9.4
nepernsg 9.7
MONOXeHHA 7.1
NONOXeHHA onucose 7.7
nonoXxeHHs woao 3abeaneyeHHs BianosigHocTi 7.6
nonoxeHHsa wWono thyHkUivHocTi 7.8
nonpaska 9.5
nocunaHHs BuksioyHe 11.3.1
nocunaHHya BkasigHe 11.3.2
nocunaHdHs natosane 11.2.1
nocuUaHHA eKCKnwaneHe 11.3.1
nocunaHHA 3aranbHe 11.2.3
rnocunaHHs 3i 3miHHOM igeHTUdiKauiero 11.2.2
nocunaHHs 3i cranoro ineHrudikauicro 11.2.1
nocunavus iHgukatueHe 11.3.2
nocunaHHa Ha ctanpaptu 111

MOCHMNAaHHA Ha cTaHAapTV B HOPMaTUBHO-NPaBOBUX
akrtax 11.1

NOCWNAHHA HepavosBaHe 11.2.2
NpaBuno TexHivHe BU3HaHe 1.5
NPUUAHATTS MiXHapoaHoro ctaHgapty 10.1

NPUAHATTH MiDKHapoAHOro craHaapTy AK Hauio-
HallbHOro HopMaTuBHOro gokymenta 10.1

fporpama craHgapru3aauii 9.1

npoekT craHgapry 9.2
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P
perfamMmeHT TexHiuuun 3.6.1
pekomeHpgauisa 7.4
piBeHb PO3BUTKY HayKN i TeXHIKn 1.4
piBeHb cTaHaapTu3auii 1.6

C
cTtaHpapTt 3.2
CTaHAaPT apMiHiCTpaTuBHO-TepuTopiansHun 3.2.1.4
CTaHOapT 3 He3anoBHeHUMU gaHumu 5.8
cTanaaprt mbxHapoaruin 3.2 1.1
cTaHpapTt Ha MeTtoaM BUnpobysaHHsa 5.3
craHpapt Ha nocnyry 5.6
craHaapTt Ha npoaykuito 5.4
cTaHpaprt Ha npouec 5.5
cTaHaapT Ha CyMicHicTL 5.7
cTtaHZapT HauyioHanbHun 3.2.1.3
ctaHgapTt obos'azkoBun 11.4
CTaHOapT OCHOBOMONOXHUN 5.1
craHpaprt npodouun 3.3
CTaHOapT perioHanbHWun 3.2.1.2
craHgapT TepMiHonoriyHum 5 2
CTaHOApPT Y3roMKEeHNN OQHOCTOPOHHLO 6.8
CTaHLapPTU rapMoHi3oBaHi 6.1
CTaHapTh eKkBiBaneHTHI 6.1
crangapTu 3aranbHogoctynHi 3.2.1
cTaHfapTu 3rapMoHisoBani 6.1

CcTaHOapTU 3rapMoHi3oBani 0araToCTOPOHHLO 6.6
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cTaHAapTV 3rapMoHi3oBaHi ABOCTOPOHHLO 6.7
CTaHOapTH 3rapMoOHi30BaHi MixxHapoaHo 6.4
CTaHOapTU 3rapMoHi3oBani perioHanbHO 6.5
CTaHOapTH igeHTUYHI 6.3

craHpgapTv iHwi 3.2.2

cranaapTu nopiHoBaHi 6.9

cTaHaapTv yHidikosaHi 6.2

craHgapTvsauisa 1.1

cTaHnapTusauis agMmidictparmeHo-tTepuropiansHa 1.6.4

cTaHgapTu3auia mixkHapoasa 1.6.1
craHaapTu3auis HaujioHanbHa 1.6.3
cTaHaapTusauist perioHansHa 1.6.2
cTpok A4ii 9.3

CTPOK YUMHHOCTI 9.3

CyMicHicTb 2.2

cehepa disnsHocmi wodo cmaxdapmu3zayli (Ha) 1.3

chepa ctanaapTusauii 1.3
T

TBepIXeHHs 7.2

Tema cTaHgapTunsauii 8.1.1

TOYHICTb nocunaHe 11.2

Y

yMOBM TEXHIYHI 3.4

yacTuHa ocHoBHa 8.1



OCTY 1.1:2015

Koag YKH[ 01.040.01; 01.120

Kntouyosi cnoBa: TepMiH, BuAM CTaH4apTiB, BU3HAYEHHA NOHSTh, rapMOHI3aLia cTaHAapTis, 3acTo-
CYBaMHA HOPMATUBHUX LOKYMEHTIB, HOPMATUBHWMA JOKYMEHT, pO3p0oBNeHHst HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB, CTaH-
JapTusauis.
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